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Yola çıktık bundan tam 20 yıl önce… 
Arkamızda kaygılarımızı, çekingenliklerimizi bırakarak… 

Amacımız insanı, geleceği, kendimizi tanımak ve değiştirmekti …
Çıktığımız yolda yalnız değildik… Bunu bilmenin güveni ile 

bizden önce atılmış adımların yol göstericiliğinde kendi küçük adımlarımızla yürüdük...
Çağımız korkunç... çağımız insanı, doğayı ve geleceğimizi yok ediyor. 

Herşeyin metalaştırıldığı alınıp satıldığı, 
tek erdemin almak ve satmak olduğu bir çağda yaşıyoruz. 

Yıkım üreten bu çağa karşı “şarkı söyleyen yarınları” yaratma mücadelesi veriyoruz...





B.E.S.D
Boğaziçi Ekin Sanat Derneği
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1988 yılında günler “Bahar Eylemleri’ni hazırlarken,
Boğaziçi’nde Ortaköy’de ilk tohum atıldı toprağa…
Boğaziçi Ekin Sanat Derneği (BESD) kuruldu… 

12 Eylül karanlığının susturamadığı, karartamadığı
tutkulu ve fedakar yüreklerdi bu adımı atanlar…
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B.E.S.D
Boğaziçi Ekin Sanat Derneği

Hiçbir alanın birbi-
rinden daha az
önemli olmadığı

bilinciyle ve bu alandaki boşluğun
farkında olarak kurulan BESD kül-
tür-sanatta bulaşıksız bir toplumcu
anlayışı netleştirmek, geleceğin
yaşam normlarının bu günden his-
sedilmesinde ve yaşatılmasında gö-
revler belirlemek ve üstlenmek
amacındadır.

B.E.S.D Manifestosu’ndan
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Taksimden Ortaköy Dereboyu otobüsüne
bindiğimizde zübeyde Hanım durağında
inip ulaşırdık BESD’in kapısına... kırık

dökük merdivenleri adımlayarak çaldığımızda kapımızı
dost bir yüz karşılardı bizi her vakit...



Res sam bir ar ka da þý mý zýn de po sun -
dan çe þit li re sim ler ve hey kel ler al dýk. Der ne -
ðin çe þit li yer le ri ne yer leþ tir dik. Bir hey kel
var dý, biz o na “Al lah çarp mýþ a dam” a dý ný
koy duk. A ma bu nun bir er kek de ðil ka dýn ol -
du ðu nu çok son ra hey ke li ya pan ar ka daþ tan
öð ren dik. Bir dö nem son ra aç tý ðý ser gi de bu
hey kel de yer al dý ve o da a dý ný “Al lah çarp -
mýþ a dam” o la rak ser gi le di. 

A çý lýþ tan i ki gün son ra… ka pý çal -
dý… Lo kal Ha san ve ben der nek te yiz… ka pý -
yý aç týk… yaþ lý bir tey ze… e lin de bas ton…
i çe ri da vet et tik… bir çay ýs mar la dýk… “E e e -
e yav rum bu ra ya ge lin gel di ya o nu gör me ye
gel dim. Ne re de ge li ni miz? O nu zi ya re te gel -
dim” de mez mi? Na sýl þa þýr dýk tah min e der -
si niz… A çý lýþ ta ka pý ö nün de da vul zur na
eþ li ðin de ha lay lar çe kil di ðin den, bu nu gö ren
yaþ lý tey ze dü ðün e vi ol du ðu nu dü þün müþ. E -
e e hak sýz da sa yýl maz bu da bi zim dü ðü nü -
müz dü. 
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Özellikle zihinlerde yer eden
iş bölümlerini reddederek
Ekin-Sanat’ı toprağına, yani

sosyal, politik ve ekonomik yaşama oturtmak,
yaşama ilgisizliği kırarken bir diğer uca, po-
pülizme ve estetik yoksulluğa savrulmayı ön-
lemek hedefindedir.

B.E.S.D Manifestosu’ndan

88 gü zün de Or ta köy’de De re bo yu
Cad de sin de a çýl dý der ne ði miz. Her þe yi ni ken -
di e me ði miz ve ça ba mýz la ya rat týk. E li miz de
hiç pa ra yok tu. Ye ri mi zi ki ra la dýk… ki mi miz
ça lýþ tý ðý yer den ge tir di ði de mir ve kay nak ma -
ki ne si i le se dir le ri yap tý… in þa at lar dan top la -
dý ðý mýz tah ta la rý ü ze ri ne yer leþ tir dik. Der nek
baþ ka ný mýz an ne si nin yün dö þe ði ni sök tü ge -
tir di, böy le ce min der le ri miz ya pýl dý. Per de ler
ev ler den sö kül dü ge ti ril di. Bir ar ka da þý mýz
çay o ca ðý he di ye et ti. 
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Çıkarken…
Her başlangıç emek, umut, coşku üçlüsünün yan yana gelmesiyle oluşur. Yan

yana gelen bu değerler artan bir şekilde yoğunlaştığı ve yoğunluğunu verimli kıla-
bildiği ölçüde değer kazanır. 

Henüz adsız olan duvar gazetemizin böylesi bir başlangıç yaşadığını anlam ka-
zanma sürecinde başarıyla ilerleyeceğine yürekten inandığımızı, bilmenizi istiyoruz.

Duvar gazetesi, BESD-Basın Yayın ve Araştırma Birimi’nin çalışmalarının bir
yanını oluşturuyor. Araştırma işlevi ise, dernek lokalimizde organize edeceği semi-
ner, forum gibi çalışmalarla yerine getirilecek. Tüm bu çalışmaların hedefi, dolayı-
sıyla Birimimizin görevi, BESD’in çalışmalarına egemen olması gereken dünya
görüşünü BESD üye ve kursiyerlerine sunmak şeklinde formüle edildi. Özellikle
basın-yayın çalışmalarımız, BESD faaliyetlerinin koordineli bir şekilde toparlanıp
sergilenmesini de sağlayacak.

Bu görevin bir parçasını oluşturan duvar gazetemizde, çeşitli sütunlarda çeşitli
haber-makale-araştırma-tartışma yazıları bulunacak. Yazılar bazen direkt Yönetim
Kurulu’ndan gelebileceği gibi, birimimizden ve ilgi duyan tüm BESD çalışanlarından
da gelebilecek. Birimimizde toparlanan ayın yazıları, Yönetim Kurulu’nun onayı ile
duvar gazetemizde yer alacak.

Duvar gazetemiz şimdilik aylık olacak. Amacımız, bir ayı kucaklayabilen kap-
samı sunabilmektir.

Gazetemize tüm BESD çalışanlarını bekliyoruz.

Duvar Gazetemiz
ÇINGI
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Bir sa nat der gi si
çý kar mak en ö nem li he def -
le ri miz den di. Çýn gý’nýn der -
gi leþ me si ni is ti yor duk.
Du var ga ze te si bu a maç la o -
luþ tu rul muþ tu. A ma ol ma -
dý… 

BESD, Ekin-
Sanatın me-
talaştırılması

na, sınıfsal rotadan yoksun
oluşuna karşı uzun soluklu
bir geleneğin azmiyle “hayır”
derken, ekin-sanat kurumları-
nın ve kişilerinin geleceği se-
lamlayıcı bir tutum içinde
olmalarını aydın öngörüşlülü-
ğünün gereği olarak değer-
lendirmektedir.

B.E.S.D Manifestosu’ndan



YÖ NE LÝÞ: Kül tür sa nat a la nýn da son de re ce ha re ket li o lan Or ta köy’de Bo ða zi -
çi E kin Sa nat Der ne ði ni kur du nuz. Ne den ye ni bir kül tür sa nat der ne ði ne ge rek si -
nim du yul du ve ne den Or ta köy’de?

N. AV ÞA RER- Va ro lan der nek le ri yad sý mý yo ruz. An cak e kin-sa nat plat for mun da ye -
ni bir güç o luþ tur mak, ye ni bir e kin-sa nat an la yý þý ný du yur mak a ma cýy la ye ni bir o lu þu ma
ge rek si nim duy duk. Ay rý ca or tak a maç lar da ki tüm ki þi ve ku ru luþ lar la ya kýn bir di a log ve
ge rek ti ðin de ba zý or tak ça lýþ ma lar i çin de o la ca ðýz.

Ne den Or ta köy’de ol du ðu na ge lin ce, Or ta köy’ün e kin-sa nat ko nu mu ar týk her kes çe bi -
li ni yor. Si zin de be lirt ti ði niz gi bi, tam an la mýy la bir e kin-sa nat mer ke zi ha li ne dö nüþ me ye
baþ la dý. Her gün, bu a lan da ye ni bir et kin lik ya þa ný yor. An cak bu ha re ket li li ðe denk dü þe -
cek bir der nek leþ me ça ba sý na bu gü ne ka dar gi di le me miþ. BESD bu a çý ðý gi der me de bir a -
dým o la rak yo la çý ký yor.

- Kül tür, de ði þik þe kil ler de ta ným la na bi li yor. BESD’in kül tür ve sa na ta ba ký þý
ne dir?

- Si zin de be lirt ti ði niz gi bi, e kin bir ta ným o la rak or ta ya ko na ma ya cak ka dar ge niþ bo -
yut la ra sa hip bir kav ram dýr. Bu ne den le her ke sin ü ze rin de bir le þe bi le ce ði bir ta ným or ta -
ya koy mak ol duk ça zor dur. An cak in san la rýn ya rat tý ðý tüm de ðer le rin ve ü rün le rin top lu ca
e ki ni o luþ tur du ðu ge nel o la rak be nim sen miþ tir. Ta rih sel sü reç i çin de e le a lý na cak o lur sa,
kar ma þýk bir de ðer ler sis te mi o lan e kin, in san la rýn var lýk la rý nýn ve ki þi lik le ri nin ge liþ me -
si nde bü yük rol ler oy na mak ta dýr. Sos yal ya ra týk o lan in san, top lum i çin de, top lu ma yö ne -
lik yü rüt tü ðü çe þit li ü re tim ça ba la rý nýn sen te zi so nu cun da e ki nin be lir len me si ni
sað la mak ta dýr. E kin in san la rýn ü ret tik le ri de ðer le rin bü tü nü o la rak do ða nýn kar þý sýn da in -
san sal bir dü zen ko yar. Ýn san ey lem sel gü cü i le do ða yý ken di si ne gö re de ðiþ ti re bi len tek
ya ra týk týr. Ýn san do ða yý ü re te rek kül tü rü mey da na ge tir miþ tir. Ve ya þa mak i çin zo run lu gö -
rev le ri ni ge liþ ti re bi le ce ði yep ye ni bir do ða kur muþ tur. Ya ni in san, ey lem sel ça ba sýy la il -
kel do ða dan ay rý la rak e kin dü ze ni kur muþ tur.

“BESD’in amacı 
dar pencereleri çoðaltmak deðil, 

geniþletmektir”

Bo ða zi çi E kin-Sa nat Der ne ði Baþ ka ný Nes rin Av þa rer i le yap -
tý ðý mýz söy le þi yi su nu yo ruz.
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Ge nel lik le top lum la rýn ka rak te ris tik le ri ni ta ri hi o lay lar de ðil, e kin sel un sur lar mey -
da na ge tir mek te dir. U lus la rýn na sýl or ta ya çýk týk la rý ný an la ya bil mek i çin on la rýn e kin ta ri -
hi ni ve ge li þi mi ni an la mak ge re kir.

E kin, bir top lu mun sa hip ol du ðu mad di ve tin sel de ðer ler den mey da na ge len öy le bir
bü tün dür ki, top lum da va ro lan her bil gi yi, il gi le ri, ge rek si nim le ri, de ðer öl çü le ri ni, an la -
yýþ ve dav ra nýþ bi çim le ri ni i çi ne a lýr.

E kin in san la rýn do ðal güç le rin bas ký ve et ki sin den kur tul ma la rý nýn ve öz gür bir or ta -
ma sa hip ol ma la rý nýn, öz gür bir sos yal ya þa ma u laþ ma la rý nýn mü ca de le si ne ze min o luþ tur -
muþ tur.

Ay rý ca de mok ra tik dü þün ce le ri n doð ma sýn da ve de mok ra tik ya þa yý þýn ger çek leþ me sin -
de rol oy na mýþ týr. Bir ül ke nin uy gar lý ðý ný mey da na ge ti ren e ki nin bü tün ö ge le ri ay ný za -
man da de mok ra si nin de vaz ge çil mez te mel le ri dir. Ger çek de mok ra si ye u laþ ma da kül tü rel
ge liþ me ye ö zel bir ö nem ve ril me si ge re kir.

Ýn san lýk ta ri hi de ði þik top lum la rýn, top lum sal ya pý la rýn ev ri mi ne bað lý o la rak fark lý e -
kin le re sah ne ol muþ tur. De ðiþ me tüm top lum sal ya pý lar da ol du ðu gi bi e kin a la nýn da da
ge çer li dir. Tüm e kin ler a ra sýn da ki et ki le þim ve di a log de ði þi mi, ge li þi mi hýz lan dý ran a na
ö ge dir. E kin sel ge liþ me e ki ni o luþ tu ran ö ðe le rin da ha i le ri bi çim ler o luþ tu ra bil mek ü ze re
de ðiþ me si dir.

Gü nü müz de bir e kin kar ma þa sý ya þa ný yor. Bir yan da ge ri ci-þo ven e kin an la yý þý var. Di -
ðer yan da tes li mi yet çi, ür kek, coþ ku suz an la yýþ lar da ki ay dýn ve sa nat çý la rýn o luþ tur du ðu
bir e kin. Ve bir yan da da ban ka ya da res mi ku rum kim li ðin de fi nans des te ði sað lan mýþ te -
kel le rin o luþ tur du ðu, o luþ tur ma ya ça lýþ tý ðý e kin-sa nat an la yý þý.

Ya þa nan bu e kin kar ma þa sýn da tes li mi yet çi ay dýn la rýn ya rat tý ðý seç kin ler kül tü rü, Tür -
ki ye’de i le ri ci kül tür o la rak em po ze e dil mek te dir. Hiç bir bi lim sel ve sý nýf sal te me li ol ma -
yan bu e kin an la yý þý nýn i le ri ci sa yýl ma sý nýn tek öl çü tü o la rak, þo ven e kin den gö rü nüþ o la rak
üs tün ol ma sý gös te ri li yor. Bu e kin an la yý þý nýn yap tý ðý tek þey ey lem/ey lem siz lik ge li þim
þart la rý ol ma yan, bu yüz den ça ðýn çok ge ri sin de kal mýþ, in san ve do ða nýn ge liþ me si ne hiç -
bir kat ký sý bu lun ma yan e kin an la yýþ la rý na sa hip top lum la rý e leþ tir mek tir. Bi lim sel ol ma yan
bu e leþ ti ri le ri ni ya par ken e ki nin ge li þi mi nin top lu mun iç di na mi ði ne bað lý ol du ðu ger çe -
ði ni gör me mez lik ten ge lir ler.

- Pe ki BESD’in bu kül tür kar ma þa sý i çin de ki ro lü ne o la cak?
- Bu e kin kar ma þa sý nýn i çin de bi ze dü þen tek bir gö rev var: Kav ga.
Te kel le rin su ya sa bu na do kun ma yan ve ta biî ki as lýn da çok do ku nan e kin-sa nat an la -

yýþ la rý ný bol ca pi ya sa ya sür dü ðü tam ta mý na bu i þin pi ya sa sý nýn ya pýl dý ðý e kin-sa nat ü rün -
le ri nin ve ça lýþ ma la rý nýn me ta laþ tý rýl dý ðý, ye ni ve da ha sin si em per ya list e kin po li ti ka la rý nýn
a za ra zý ha le ge ti ril miþ be yin le re ko lay lýk la em po ze e dil di ði, sý nýf ay rýþ ma sýn da han gi sý -
ný fa hiz met et ti ði bi lin mez ro ta sýz la ra bol ca ku rum-ku ru luþ ö dül le ri nin da ðý týl dý ðý, i le ri ci -
lik a dý na so ru sor mak tan ve red det mek ten ür ken bir an la yý þýn e kin-sa nat uð ra þýn da ro ta
kay gý sý ný bir ya na bý ra kýp süs lü sü tun lar ya da gös te riy le ga le ri ler ve ya bol müþ te ri uð ru -
na bey ni ni te kel le re tes lim e den le rin ne re dey se ya dýr gan ma dý ðý gü nü müz de kav ga ol duk -
ça ge rek li, Kav ga biz le ri, i le ri ye yö ne len le ri kuv ve te dö nüþ tü re cek tir.

Ar týk in san o nu ru na say gý lý, in san o nu ru nu çið ne yen her kes le kav ga lý, yal nýz ça ðý nýn
ta ný ðý de ðil ge le ce ði ne i puç la rý ný i çin de ta þý yan sa nat ve e kin norm la rý ný ge liþ tir mek, her
u lu sun ken di kül tü rü nü ge liþ ti re cek bi lim sel ku rum la rýn ve öz gür or ta mýn ya ra týl ma sý doð -
rul tu sun da ça ba gös ter mek son de re ce ö nem li.
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Gü nü müz Tür ki ye’sin de e kin-sa nat a la nýn da ça lý þan la rýn i þi salt kit le ye di renç ru hu a -
þý la mak de ðil, kit le ye ge le ce ðin ya þa ma bi çi mi nin, sos ya list ya þa ma bi çi mi nin du yar lý lýk
form la rý ný gös te re bil mek te dir. Bu iþ top lum sal ya þam dan ko pa rýl ma ya ça lý þý lan e kin-sa na -
tý ya þa mýn bað la rýy la bes le me den ba þa rý la cak bir iþ de ðil dir.

E kin ve sa nat top lum sal ya þam dan ko pa rý la maz. Çün kü e kin ve sa nat ya þa mýn i çin de -
dir. Can da mar la rý top lum sal ya þa ma bað lý dýr. Ya þam i çin de þe kil le nir ve ken di ni gös te rir.
Az ön ce be lirt ti ðim o kül tür kar ma þa sý nýn i çe ri sin de te kel le rin üst len di ði te pe den in me
kül tür em po ze si bu an lam da ya pay, çün kü e kin ya þa mýn top lum sal ya þa mýn i çin de, o mü -
ca de le de þe kil le nir.

Ya þam la iç i çe o lan e kin-sa nat bir bi riy le de sý ký bir i liþ ki i çe ri sin de dir. Sa na týn ge liþ -
me si ve yay gýn laþ ma sý kül tü rel stan dart lar la bað lan tý lý dýr. Ve kül tü rel stan dart la rýn yük sel -
me si i çin de sa nat i ti ci bir güç tür. Ýþ te bu nok ta da ü ze rin de çok ça dur du ðum te kel le rin sa nat
a dý na te pe den in me kül tür em po ze si gün de me ge li yor.

Bir kül tür a dý al týn da öz ne si ne ya ban cý laþ mýþ in san ya ra tý lý yor. 
Top lu mun kü çük bir ke si mi ni o luþ tu ran bur ju va sý ný fý ken di kül tü rel an la yý þý ný, top -

lu mun da ha bü yük bir ke si mi o lan di ðer sý nýf lar ü ze ri ne em po ze et me ye ça lý þý yor. Bu te -
pe den in me kül tür an la yý þý, top lu mun bü yük bir ke si mi ni o luþ tu ran iþ çi ve yok sul köy lü
sý ný fý nýn, sý nýf sal ka rak te ri ne hiç bir u yum sað la ya ma dý ðýn dan, e kin kar ma þa sý na kat ký da
bu lun mak tan ö te ye gi de me miþ tir.

Ýþ te bur ju va zi tam bu nok ta da, mad di ve ma ne vi o la rak des tek le di ði bu sý nýf lar i çin -
den çýk mýþ tes li mi yet çi ay dýn la rý dev re ye so kar. Gö rü nüþ te ra di kal tez le ri sa vu nan bu
ay dýn la rýn a maç la rý yal nýz ca yük se len dev rim ci e ki nin ö nü ne set çek mek tir. Ýþ te kav ga -
la rý mýz dan bi ri de bu ay dýn lar la o la cak. Ta bi i bun la rý yön len di ren ve top lum sal ge li þi min
ö nün de en bü yük en gel o lan bur ju va zi yi u nut ma dan.

- Pe ki BESD’te ne tür et kin lik ler ve fa a li yet ler o la cak?
- Halk o yun la rý, bað la ma, gi tar, ti yat ro, fo toð raf çý lýk gi bi e ði ti ci pra tik ve te o rik kurs

ça lýþ ma la rý mý zýn ya ný sý ra, pe ri o dik se mi ner ve din le ti le ri miz o la cak. Bu pe ri o dik et kin -
lik ler ay rý ca du yu ru la cak týr. Der nek i çin den ol du ðu ka dar der nek dý þýn dan da ka tý lým bek -
li yo ruz.

- Kurs ça lýþ ma la rý ný zýn i çin de gi tar kur su nun bu lun ma sý il gi çe ki ci. Çün kü di ðer
der nek ler ça pýn da sýk rant la nýr bir o lay de ðil.

- E vet, doð ru. An cak bun ca ge liþ miþ zen gin mü zik a let le ri ni red de de rek bað la ma nýn
ar ka sý na giz len mek biz ce dar bir pen ce re den bak mak týr. Yi ne ay ný þe kil de o ton tizm a dý na
bir halk o yu nu nu ay ný þe kil de a lýp hiç bir dü zen le me yap ma dan sah ne ye çý kar mak ta dar bir
pen ce re den bak mak týr.

BESD’in a ma cý dar pen ce re le ri ço ðalt mak de ðil, ge niþ let mek.
Ör ne ðin son de re ce yan lýþ bir þe kil de ba tý ya ma le dil miþ ve bur ju va zi ye tes lim e dil miþ,

an cak bu yan lýþ lý ðýn ha la tam an la mýy la far ký na va rýl ma mýþ kla sik mü zik ve caz var.
Ge liþ miþ bir mü zik bil gi si ge rek tir mi yor. Ý yi bir din le yi ci o la rak bi le no ta zen gin li ði -

ni fark et mek müm kün. Fa kat bu mü zik bur ju va zi ye hiç bir ü zün tü ve sý kýn tý du yul ma dan
tes lim e dil miþ ve bu gün yad sý ný yor. Sa hip çýk ma lý yýz.

- Bu söy le þi i çin çok te þek kür ler.
- Ben te þek kür e de rim.

Yöneliş Dergisi, Şubat 89, Sayı 3



Geleneksel 
Bahar 
Pikniği
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BESD’in geleneksel
gezileri Büyükada’ya
yapılıyordu. Bu gezi-

lerin BESD açısından önemli bir yeri
vardı. Yalnızca BESD üyeleri değildi
pikniğe katılan kimisi annesini baba-
sını kimisi kardeşlerini kimisi arka-
daşlarını getirirdi ve büyük bir
kalabalıkla yapılırdı piknikler 

Hiç unutulmaz; Ali Re-
is’in teknesini kalabalık-
tan batırma tehlikesi

geçirmiştik. Çünkü tekneyle yarışan yu-
nusların yarattığı heyecandan dolayı hepi-
miz bir nokta da toplanmış yunusları
izlemeye dalmıştık Ali Reis’in uyarıla-
rıyla durumun farkına vardık. 
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Herkes kendi yiyeceğini getiri-
yordu. Adaya inerken, ya da
uygun bir zamanda bütün yiye-

cekler getirenlerden alınıp bir araya konulu-
yordu. Yemek vakti tüm yiyecekler büyük
sofraya diziliyor ve hep beraber sofraya oturu-
yorduk. Yüzlerce kişinin getirdiği yiyecek tek bir
sofra oluyordu. Bu aslında tek başına üzerine çok
şey söylenebilecek bir durum. Çoğu birbirini ta-
nımayan yüzlerce insanın yiyeceklerinden tek bir
sofra oluşturması, hep birlikte yiyeceklerin ye-
nilmesi ayrı bir tat oluşturuyordu. 
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BESD, Ortaköy’de kurulu kültür sanat derneğiydi. Kapitalist düzenin her
gün daha fazla çürüterek yaydığı kendi kültür, sanat anlayışına, bu sayede
bilinçlere kazıdığı dünyayı anlama, yorumlama anlayışına karşı durmak,

sosyalist toplumun kültür-sanat anlayışını, dünya görüşünü anlatmak iddiasıyla kurulmuş
bir dernekti. Bu amaçla kurulmuş ilk dernekte denilebilir, elbette on iki eylül sonrasında.
İlk olmasının etkisiyle, üzerindeki ölü toprağını atan gençliğin özellikle de öğrenci genç-
liğin uğradığı bir yer olmuştu. Daha sonra benzer amaçları taşıyan derneklerin açılma-
sıyla birlikte bu yoğun ilgi nispeten azaldıysa da yine de bir çekim merkezi olma özelliğini
sürdürüyordu. Düzenledikleri etkinlikler de dernek binası ağzına kadar doluyor, çeşitli
alanlarda açtıkları kurslara katılım sürüyor, her yıl düzenledikleri geleneksel adalar gezi-
sine yüzlerce insan katılıyordu
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BESD başlı başına bir misyona sahipti. Yaşadığımız sistemin çürü-
müşlüklerinden insanları, gençleri uzaklaştırabilmek için önemli bir
misyona sahipti. Yozlaşmanın ve çürümüşlüğün giderek yaygınlaş-

tığı bu düzende BESD ve geleneğin devamı yeniyi, geleceğin insanını oluşturma, mü-
cadeleye kazanma için önemli. Bu aynı zamanda iddialı olması nedeniyledir. İddialı
olduğu için bir çok faaliyeti gerçekleştirip bir çok insana, gence bir şeyler verdi. 12
Eylül’ün yarattığı ortamın artık sona ermeye başladığı, mücadelenin yükseldiği bir sü-
reçte BESD kuruluş çalışmaları yapılıyordu. 1988 yaz aylarında, yaz sonlarında ku-
ruluş çalışmaları hızlandı. Resmi olarak başvuru yapmak için 7 kurucu üye
gerekiyordu. Dernek tüzüğü vs. hazırlanıp yer ayarlandı ve başvuru için her şey ta-
mamlandı. 
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Açılış aslında resmi
olarak tüzüğün
onaylanması değil,

fiili bir açılıştı. Resmi kuruluş ancak
tüzük İçişleri Bakanlığınca onayla-
nınca gerçekleşiyordu. Boyası, kendi
arkadaşlarımız tarafından yapılmıştı.
Düzenlenirken resmi bir hava oluş-
mayacak şekilde düzenlenmişti. Ora-
nın meşhur oturakları vardı. Hepsi
arkadaşlar tarafından yaptırılmıştı.
Sırt kısmı olmayan sıra şeklindeydi.
Kilimler konulmuştu sıraların üze-
rine. Hazırlanış sürecinde kendi arka-
daşlarımızın yoğun emeği vardı. Çay
ocağı yapılmıştı. Bazı yerlere karton-
piyer yapılmıştı. Ancak bunlar, çay
ocağı ve kartonpiyer açılıştan epey
sonra olmalı.
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dostların arasındayız
güneşin sofrasındayız
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BESD tekellerin bol ödüllü, soysuzlaştırıcı Ekin-Sanat uğraşıla-
rını yoğunlaştırdıklarına dikkati çekmek ve ilerici aydınları bu
kısır döngüye kaptırmamak düşüncesiyle, aydınların sistemle

kavgalı kişiliklerini her bedeli göze alarak öne çıkarmaları zamanının geldiğine
inanmaktadır.

B.E.S.D Manifestosu’ndan
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Hasan Kıyafet’le yapılan söyleşiden



Yıl 1992
BESD 

kapatıldı
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1993
İstanbul genelinde, BESD dahil, yüzlerce derneğin kapısına mühür

vuruldu. “Mücadelemize Kilit Vuramazsınız” anlaşıyla yürütülen kavga
sonucunda 15 Ağustos’ta Taksim Tünel’de Genç Ekin Sanat Merkezi
kuruldu.
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Top lum sal ya þa mýn “tüm a lan la rýn da ya þa nan a po li tik leþ tir me, yoz laþ týr ma,
ki þi lik siz leþ tir me bom bar dý ma ný na kar þý beþ yýl ön ce kül tür-sa nat a la nýn -
da bir cep he o luþ tur mak” a ma cýy la or ta ya çý kan,e kin-sa nat a la nýn da fa a -

li yet yü rü ten bir ge le ne ðin ta kip çi si yiz.
Ýn san lýk de ðer le ri ne tut kuy la bað lý o lan top lum cu ger çek çi sa nat an la yý þýn dan yo -

la çý kan Genç-E kin, in sa nýn in san ta ra fýn dan sö mü rül me si te me li ne da ya nan sis tem le rin
in san ü ze rin de ki et ki si ni gö rüp, ya þa mýn ö zü nü, yö ne liþ le ri ni çö züm le ye rek yol gös te ri ci
o la cak týr. Çün kü top lum cu ger çek çi sa nat an la yý þý ge le cek gü zel gün le rin ha ber ci si dir. Bu
ha be ri Genç-E kin’de müj de le me ye ça lý þa ca ðýz.

Genç_E kin; “in san lar ken di öz ya þam la rý nýn ken di le ri ni çev re le yen dün ya kar þý -
sýn da ki ta výr la rý nýn ve top lum sal ça lýþ ma la rý nýn bi lin ci ne sa nat yo luy la va rýr ve bu bi linç -
len me da ha i yi bir top lum uð ru na, in sa nýn in san ta ra fýn dan sö mü rül me di ði bir dün ya i çin
ver di ði sa va þým da on la ra yar dým cý o lur” di yor.

Genç-E kin, bur ju va sa nat çý la rýn yap tý ðý gi bi sa de ce i çin de ya þa dý ðý mýz dö ne min
ið renç lik le ri ni gös ter mek, in san lýk dý þý bir dün ya da ya þa dý ðý mý zý be lirt mek le ye tin mez,
ve ri li sis te min sý nýr la rý ný a þa rak, ye ni bir dün ya, ye ni bir in san i çin sa va þým ve rir. E leþ ti -
ri le ri so nun da “dün ya ið renç tir a ma baþ ka tür lü de o la maz ki” i le sý nýr lý ka lan bur ju va sa -
nat çý la rý, bu na lým ü ret mek ten, ya ban bir dün ya da in sa nýn yal nýz lý ðýn dan dem vur mak tan,
i ra de si ni tör pü le me ve kö tü rüm et mek ten ö te bir þe ye ya ra maz.

Genç-E kin i se ge le cek gü zel gün le rin ka za ný la ca ðý id di a sýy la u zun yü rü yü þü ne 15
A ðus tos’ta baþ lý yor ve her ke se mer ha ba di yor… Bu yü rü yüþ te yol ar ka da þý mýz o la bi le cek,
in sa ni de ðer le ri sa vu nan ya zar, çi zer, ay dýn, tüm ki þi ve e mek çi le ri ya ný mýz da gör mek is -
ti yor ve a çý lý þý mý za bek li yo ruz.
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Açılışa Yeni Gün Müzik Topluluğu, Koma Denge
Azâdi , Strana Hevi Koma Serora Nat katıldı. İn-
sani sanat mücadelesinde yer alan İnsancıl Der-

gisi Genel Yayın Yönetmeni Cengiz Gündoğdu Şair Berrin Taş’da
aramızdaydı. Ayrıca Emekçi Kadınlar Derneği, (EKD)  Başkanı
bizlere başarılar dilerken,  kadınların yeni bir toplum yolunda ör-
gütlenmeleri gerektiğini vurguladı. Cezaevinden yeni çıkan Yıl-
maz Ekşi merkez çalışanlarına teşekkür ederek başarılar diledi.
Açılış etkinliği çeşitli fotoğraf sanatçılarının ortak olarak hazırla-
dıkları “Madenci ve Zonguldak” isimli dia gösterisi ile sona erdi.
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Cengiz Gün-
doğdu karanlık
bir dönemden

geçtiğimizi, fakat bu karanlığın
mutlaka aydınlanacağına büyük
bir inancı olduğunu söylerken
Berrin Taş’da Sivas Katlia-
mı’nda yaşananları anlatan iki
şiirini sundu

Genç Ekin Sanat Merke-
zi’nin insani kültür mü-
cadelesi devam ediyor.

Genç Ekin’in bu tavrı son derece önemli.
Güzel dünya mücadelesinde sanata şim-
diye kadar gereken önem verilmedi.
Sanat, burjuvaziye bırakıldı. Sanata ilgi,
burjuva sanatçılarını eleştirmek sanıldı.
Kendiliğinden yetişmiş ilerici sanatçılar
belli belirsiz desteklendi.

(…)
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Genç Ekin Tiyatro Topluluğu’nun
Sermaye Destanı oyun öncesi hazırlık
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Genç Ekin Tiyatro Grubu
ve İnsancıl Okuma Ti-
yatrosunun birlikte ça-

lışmasını yaptığı Paris Komünü adlı
oyunundan

1994
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90’lı yıllar gözaltında kayıpların
işkencelerin ve katliamların yaşandığı gün-
lerdi. Genç Ekin’in Tiyatro Toplulupu ya-
şanılan bu gerçekliği oyunlarına konu
edilerek insanlara sanatın güçlü diliyle
ulaştırıyordu. 

İkitelli’de düzenlenen gençlik et-
kinliğinden görüntüler
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Genç Ekin Sanat Merkezi
olarak  düzenlediğimiz 

çeşitli panel ve söyleşilerden
kareler... 

13 Mart’ta İdam edilen 3 işçi
için anma etkinliği
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Sabahın erken saatlerinde ilk
buluşma yeri olan Emi-
nönü iskelesine gelindi-

ğinde tanıdık dostlar ve yeni tanışacağımız
güler yüzlü insanlarla karşılaşma mutluluk
vericiydi. 
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Adaya vardığımızda ağaçlıklı
bir yerde konakladık. Ara-
mızda kolektif bir şekilde iş-

bölümü yaptık. Görevli arkadaşlar görevlerini
yaparken biz diğer dostlarla kah türkü söyle-
yerek, kah halay çekerek dostluklarımızı pe-
kiştirmeye çalıştık. Gülerek, şakalaşarak ve
iştahla hazırlanan yemekleri yedikten sonra et-
rafı toparlamak için görev alan arkadaşlar gö-
revlerinin başına, diğerleri yine halay
çekmeye ve türkü söylemeye yöneldi. 
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Tek kişilik bir
tiyatro göste-
risinin ardın-

dan hep beraber oturup sohbet
ve tartışmalar yaptıktan sonra,
gideceğimiz teknenin gelme-
siyle birlikte toparlanıp, et-
rafta dağınıklık ve çöp
bırakmamaya dikkat ederek
teknedeki yerlerimizi aldı.

Dostlarımızla
güzel bir günü
paylaşmanın

mutluluğu ve yorgunluğuyla
yolculuğumuzu sona erdirdik.
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22 Ocak 1995

Genç Ekin Sanat Merkezi 
Yeni yerine taşındı

1.5 yıldır ekin-sanat geleneğinin takipçileri olarak Tünel Sof-
yalı Sokakta çalışmalarını sürdüren Genç Ekin bundan sonra İstiklal
Caddesi Rumeli İş hanı No:88/10 Beyoğlu adresindeki yeni yerinde
dostlarıyla birlikte olacak.

Yeni yerlerini bir harabeden ilmik ilmik örerek, boyasından,
mutfak taşlarının döşemesine kadar birlikte paylaşım ve coşkuyla
sıcak bir kuruma dönüştüren Genç Ekin emekçileri açılış programını
da bu tamirat sırasında programladılar. Her fırça sürüşte bir mısra ez-
berleyen şiir grubuyla her harç karılışında bir şarkının çalışıldığı
müzik grubuyla ortaya çıkarttıkları ürünlerde gerçekten bu paylaşı-
mın, kolektif çalışmanın güzelliği görülüyordu.



Sürekl adalara yaptığımız
geleneksel pikniğimizi ilk
kez bu yıl Sarıgazi Taşde-

len piknik alanında gerçekleştirdik.

4433

MKM Çocuk Korosu
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23 Ocak Pazartesi
Genç Ekin Sanat Merkezi, yeni yerine taşındı. Dün. Yeni yer

dolayısıyla yapılan toplantıya gittim. Genç Ekin, disiplinli bir çalış-
mayla bu güne geldi. Disiplinli çalışmayı önemserim. Disiplinli çalı-
şanı severim. Yeni yeri de bir anlamda yoktan var etmiş Genç Ekin
Sanat Emekçileri. Birçok kişinin umutsuzluğa… yılgınlığa kapıldığı
bir dönemde, Genç Ekin’in bu eylemi gelecek için umut veriyor.

Dün konuşmamda belirttim. Şimdi birkez daha söylemek ge-
rekir. Felsefenin… bilimin… sanatın bilgisini edinmeden, kimsenin
kimseyi sömürmediği herkesin ağız tadıyla yaşayabileceği güzel bir
dünyayı kuramayız.

Genç Ekin, yeni dönemde Afşar Timuçin’le Felsefe Semi-
nerleri’ni… benle Estetik Seminerleri’ni başlatacak. Şunu söylemeli-
yim. Estetik seminerleri zorlu geçecek. Çünkü bizler güzelin ne
olduğunu bütünüyle bilemiyoruz. Bizler teksesli müziğin bu günün
güzeli olmadığını bilmeliyiz. Ama bu sorunda ciddi bir inat görüyo-
rum. Bağlamayı kapan sahneye fırlıyor… kaşını gözünü eğe eğe güya
devrimci müzik yapıyor. Üstelik alkışlanıyor. Bunu, güzel dünya mü-
cadelesinde ciddi bir sorun olarak görüyorum. Tabii, çok sesi çok aygıt
sananların tutumu, sorunu iyice çetrefil duruma getiriyor.

Tek sesin güzel olduğunu, bilinçten kesinlikle kazımak gere-
kiyor. Herkes şunu bilsin. Sen, ne söylersen söyle, ben, bildiğimi oku-
rum inadı bana zarar vermez. Güzel dünya mücadelesine zarar verir.
Güzelin nolduğunu bilmeden güzel bir dünya mücadelesi verdiğini sa-
nanlar ciddi bir yanılgıda. Ben bunu anlatıyorum… bunu söylüyorum.

Ciddi… disiplinli çalışmasıyla bugüne gelen Genç Ekin
Sanat Merkezi’ne önemli bir görev düşüyor. Estetik bilinci… güzel
olanı arama… bulma bilinci yaratmak. Dün, bu umudu… bu amacı
gördüm orda. Bunun için sevindim.

İnsancıl Mart 95, sayı 53,Yıldız Güncesi
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Ýlk a ra dý ðý mýz da ki sert ses ten yak la þýk ya rým sa at son ra bi zim ley di. Bi zim e li miz
a ya ðý mýz tit ri yor du. Te le fon da ki sert se sin kri ti ði ni yap mýþ týk ken di miz ce. “Ser -
ma ye des ta ný ný sah ne ye koy ma yý ço cuk o yun ca ðý mý san dý nýz siz” gi bi bir þey ler

söy le ye cek sý ra dan bir ay dýn tav rý na ken di mi zi ha zýr la mýþ týk. Ýk na et mek i çin ö ne sü re ce ði miz
ar gü man la rý da... 

Ka pý dan gi re nin göz le ri par lý yor du oy sa. U mut ve aþk la. He men ko nuþ ma ya baþ la -
dý, na sýl ya pa ca ðý mý zý sor du. An lat týk. Gü ven do luy du, “ya par sý nýz siz on la rý” di yor du zor luk -
lar dan bah set tik çe. He men her pro va da bi zim le ol du. Ser ma ye des ta ný bir ne hir þi ir di ve bi ze
þi ir le rin de an lat mak is te dik le ri nin vur gu la rý ný, an lam la rý ný býk ma dan u san ma dan an lat tý. Sah -
ne ye çý kýp o ku du. Sah ne kur gu la rý na i se he men hiç ka rýþ ma dý. Bi zim her bu lu þu mu za ço cuk
gi bi he ye can la ný yor, “ya þa yýn siz” di yor, bi zi yü rek len di ri yor du. Baþ lan gýç ta e se rin sa hi biy le
ça lýþ ma nýn bi zi sý nýr lan dý ra ca ðý ný dü þün me dik der sek ya lan o lur. Oy sa ak si ne ö nü mü zü aç tý.
Biz de o nun gi bi ço cuk la þý yor, ba zen de þý ma rý yor duk. Son de re ce ke yif li a ma sý ký bir ça lýþ -
may la o yun sah ne len di. Yak la þýk 6 ay bo yun ca Müþ tak a ða be yi miz, biz den coþ ku su nu, il gi -
si ni, ce sa re ti ni ve ço cuk su ay dýn yü re ðin den a kan þi ir le ri ni hiç e sir ge me di. Biz ler le marþ lar
söy le di, ha lay lar çek ti. Ön ce, i ki e li ni ö nün de düm düz bir leþ ti rip, i çi ni çe ke rek baþ la dý ðý þi ir -
le rin al týn da kav ga yý, u mu du, öf ke yi ve sev gi yi pay laþ týk.

Sek sen li yaþ la rýn day dý Ser -
ma ye des ta ný ný sah ne ye
koy du ðu muz da Müþ tak

E re nus. A yý þý ðý nýn mer di ven le rin -
den þi ka yet e den dost la rý mýz bil sin -
ler ki o hiç þi ka yet et mez hat ta
gü zel le me ler ya par dý mer di ven le re.
“ in san lar bu mer di ven ler de gün lük
te la þýn dan kur tu lup si zin le ne ko nu -
þa ca ðý ný dü þün me fýr sa tý bu lu yor”
der di ki na yey le. “E mek ver dik çe de -
ðer le ni yor bu ra sý” der di. 



Etkinlik küpürlerine
şöyle bir baktığı-
mızda birçok dev-

rimci sanat merkezini müzik
gruplarını, aydın ve sanatçılarımızı
etkinliklerde bir arada görüyoruz.
Devrimci dayanışmanın güzel örnek-
lerinin yaşandığı o dönemi bugünde
yaratabilmek önemlidir. 
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Sa nat çý Ý ni si ya ti fi
çe þit li sa nat çý la -
rýn ve sa nat ku -

rum la rý nýn bir a ra ya gel me siy le
þu ta lep le or ta ya çýk tý: “de mok -
ra tik leþ me, ‘çok ses li lik’, ‘si vil
top lum’, ‘Pa ris Þar tý’ gi bi kav -
ram la rýn mev cut ik ti dar ta ra fýn -
dan sýk ça kul la nýl dý ðý a ma bü tün
bun la rýn ge ri pla ný nýn kan ve a -
teþ le dol du rul du ðu bir dö nem de
Kürt coð raf ya sýn da ki kir li sa va -
þa; fa i li meç hul ci na yet le re ve
bü yük kent ler de ki yar gý sýz in -
faz la ra kar þý bir tep ki o la rak
doð du:”
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“Çün kü gi de rek Ar jan tin le þen bel ki de San ti a go so kak la rý na dö nen bir ül ke de ‘Per þem -
be nin De li le ri ni” ya rat maz sak, du yar lý lýk la rý ha re ke te ge çi rip Ma yýs Mey da ný’na yü rü mez sek bu
felç li ha li mi zin bi ze ne le re mal o la ca ðý ný kes tir mek hiç te zor ol ma sa ge rek” di yen sa nat çý lar, “o
hal de, ge lin hep bir lik te “top lu mun vic da ný ol du ðu mu zu a ným sa yýp bir le þe lim”

Bu he def le i þe baþ la yan Sa nat çý i ni si ya ti fi ge niþ le mek, da ha faz la sa nat çý ya ay dý na u la -
þa bil mek i çin ça lýþ ma lar yap tý, Ö nü ne koy du ðu a maç doð rul tu sun da top lum da ya þa nan bas ký la ra,
kat li am la ra kar þý tep ki si ni gös ter di. 

Ö lüm þeh ri ne dö nen Bat man’da ki kat li am la rý pro tes to i çin sa nat çý lar Bat man so kak la -
rý ný marþ la rý, tür kü le ri, re sim le ri, fo toð raf la rý ve o yun la rýy la dol du ra cak lar. Ý ki gün bo yun ca gör -
kem li bir gün ya þa ný la cak tý. Bat man’da dü zen le ne cek o lan fes ti va le ka týl mak ü ze re Ýs tan bul’da
hum ma lý bir ça lýþ ma baþ la dý. Bat man va li si a çýk la ma yap mak ta ge çik me di: “On la rýn can gü ven -
li ði ni a la mam, ta but la rýy la bir lik te gel sin ler” A çýk bir teh dit ti bu biz sa nat çý la ra…

Grup Ký zý lýr mak, Ye ni Gün, Ko ma Den ge A za di, Stra na He vi, Se ro ra Nat, Ku tup Yýl dý -
zý, Me tin-Ke mal Kah ra man, Bu lun maz Ti yat ro, Ýs tan bul Sah ne si, Genç E kin Sa nat Mer ke zi (Þi -
ir, Ti yat ro), An ka ra Mað ma Sa nat Gru bu (Þi ir, Ti yat ro, Mü zik, Fo toð raf), Di yar ba kýr Halk Kül tür
Der ne ði (Hal ko yun la rý, Ti yat ro), Ko mel Res sam lar Der ne ði, ÝHD Ýs tan bul Þu be si Kül tür Ko mis -
yo nu (Se vil ü ze rek, Ýb ra him Ak yü rek, Ke mal Gök, I þýl Yýl dý rým ve A li Ký ran) Fer hat Tunç, Fev -
zi Kur tu luþ, Hü se yin Ay dýn, Çi çek Ay yýl dýz, La ti fe Geç kin, Hay dar Ba yar, Ýn san cýl Der gi si a dý na
Ce mi le Ça kýr (þa ir), Tev fik Taþ (Þa ir), Yu suf Do ðar (Res sam), E mi ne Bo ra (Res sam), Do ðan Gü -
zel (Ka ri ka tü rist), Er tan Ay dýn (Ka ri ka tü rist), A dem Sön mez (Fo toð raf) ve U laþ Ak (Fo toð raf)

Sivas Katliamını Protesto

Sivas Katliamını Protesto
Kağıthane Belediye işçilerine
destek ziyareti
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Genç Ekin 
Baskı ve Katliamlara Karşı Birlik Platformunun

yaptığı bir mitingde
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Pazar… pazartesi… Salı…
Çarşamba hastayım. Bir-
den oldu. Cumartesi öğle-

den sonra Genç Ekin’de Estetik
Semineri’nde iyi hissetmedim kendimi.
Canımın sıkıntısına verdim önce. Genç
Ekin’in yöneticisi Songül Yücel gözal-
tına alınmıştı. Pasaport için başvurmuş.
Sen misin pasaport isteyen gözaltına
alıvermişler.

Böyle durumlarda canım çok
katlı sıkılıyor. Birincisi Songül’ün göz-
altına alınması. İkincisi basının vurdum
duymazlığı. Songül star değil… star
sisteminde değil. Bunun için gözaltına
alınması basını ilgilendirmiyor. İnsan-
san basın ilgilenmiyor. Basının ilgisi
için star olman gerekiyor.

...
Dördüncü canımı sıkan nokta.

Songül gözaltına alınırken tv kamera-
ları olmadığı için Orhan Pamuklar gö-
rünmüyor TV kameraları olsa  Orhan
Pamuklar bülbülü bile çatlatır demok-
rasi türküsü söylerken.

13 Nisan Perşembe
Cengiz Gündoğdu

Sınıflar mücadelesinin bir parçası
olarak zindanlar devrimci tutsak-
larla dolarken ekin-sanat gelene-

ğini sürdürenler, ekin-sanat emekçileri de bu
mücadeledeki yerleri nedeniyle zindanlara atıl-
dılar. Yıllar ilerledikçe ekin-sanat geleneğini sür-
dürenler defalarca zindanlara atıldı. 
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30 Ocak 1996 tarihinde
Ayışığımız Aysun Sanat
Merkezinden çıktıktan

sonra evinde pusu kurmuş polisler tara-
fından gözaltına alındı. Gördüğü işken-
celer sonunda kolu sakatlanan Aysun
hiçbir gerekçe gösterilmeden tutuk-
landı. Onlarca gençle birlikte Bayram-
paşa Cezaevine gönderildi.

Aysunumuzun ilk cezaevi sü-
reci böyle başladı.

1995 yılında zindanlarda mücadele sertleşerek yükselirken ekin-sanat emek-
çileride bir yandan kendileri de zindanlara atılıyor diğer yandan zindanlarla
dayanışmayı yükseltiyorlardı.

Aysun Bozdoğan yoldaşımız 96’da zindana atıldı, 3-4 ay sonra tahliye oldu. 97’de
yine zindana atıldı ve tekrar tahliye oldu. 1999 Aralık ayından itibaren yine zindanlar-
daydı. Dört gün zindan savaşlarında çarpıştı. Büyük ölüm orucu savaşında ölümsüzleşti.
Ekin-sanat geleneğine çok emek vermiş, büyük katkıları olmuş, ekin-sanat geleneği ve
zindan mücadelesini yaşayan ve en önde yeralan bir savaşçı olarak göğü fethe çıkanlar-
dan oldu. Zindanlar mücadelesinde tarihsel yerini alan Aysun yoldaş ekin-sanat geleneği-
nin de önderlerinden oldu. Ayışığı hem ekin-sanat geleneğinin hem de Aysun yoldaşımızın
mücadelesinin ifadesidir.
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Genç-Ekin Müzik Topluluğu’na dair
94 Temmuz’unda Genç Ekin Sanat Merkezi

bünyesinde kurulduk. Amacımız mücadeleye müzi-
ğimizle birşeyler katmaktı. 

Ogünden bugüne direnişlerde kitle gösteri-
lerinde, etkinliklerde, konserlerde amacımızı ger-
çekleştirmeye çalıştık. peki bu yeterlimiydi? Hayır.
Henüz yatığımız hiçbirşeyin yeterli olmadığını bu
yeterliliğe ancak emekçilerle ve gençlerle bütünle-
şerek ve çok çalışarak ulaşacağımızı düşünüyoruz.

Sazımız Sözümüz Türkülerimizle
Umudumuz Kavgada Kavgamız Sanatımızla
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Devrimci Tutsak
Ailelerinin (DETAK) Genç
Ekinde düzenlediği anma
etkiliğinden 

18 Ağustos 1995
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Yıllardır halkın, emekçilerin solu-
ğuna soluk, bileğine güç katmak
için yürütülen muhalif, devrimci

kültür-sanat mücadelesinde yine kuşatılıyor, kapatılı-
yor, işkence görüyor, tutuklanıyoruz. Yine kaçırılıyor,
katlediliyoruz. Basılan, kapatılan MKM şubelerinin ar-
dından son olarak Uluslar arası Ekin Sanat Araştırma-
ları Laboratuvarı’nın sahnelediği “Küçük Kara Balık”
isimli tiyatro gösterisi yasaklandı. 6 Aralık 1997 tari-
hinde Batman TPAO Site Sinemasında sahnelenmesi
gereken gösterinin birinci günü sonunda “Müracat di-
lekçesinde verilen oyun metninin dışına çıkıldığı, oyun
metnine eklemeler yapıldığı” gerekçesiyle Batman
Emniyet Müdürlüğüne bağlı Güvenlik Şube Ekipleri
tarafından dublaj kasetlerine el konuldu. İkinci gösteri
sonrasında grup oyuncuları Batman Cumhuriyet Sav-
cılığına götürülerek “bölücülük propagandası” yaptık-
ları gerekçesiyle ifadeleri alındı. Oyun yönetmeni
tiyatro sanatçısı Servet Yalçın yaptığı açıklamada; İç-
işleri Bakanlığının konuya ilişkin 25.09.1985 tarih ve
1200/001/25 sayılı, son genelgesine göre, mülki amir-
liklerin oyun teksti inceleme, izin verme veya ver-

meme yetkisinin bulunmamasına rağmen hukuk dışı
ve keyfi bir biçimde gösterinin engellenmesinin hal-
kın eğitim, kültür ve sanat alanında kendisini geliş-
tirme, öğrenme, öğretme ve yayma hakkına bir saldırı
olduğunu belirtti.

Batman’da ki yasaklamadan sonra; grubun
turnesinin devamında İskenderun Gösteri Sanatları
Merkezi Derneği tarafından 24.12.97 tarihinde oynan-
mak için organize edilen gösteri de İskenderun Emni-
yet Müdürlüğü tarafından, Batman’da ki yasaklama
gerekçe gösterilerek burada da oyunun sahnelenmesi
yasaklandı. Bu da daha önceki gibi keyfi bir engelle-
medir. Bu ikinci yasaklamayla pervasızlığı iyice su yü-
züne çıktı.

Bizler bu saldırı ve yok etme politikasını ta-
rihin çöplüğüne gönderecek darbenin ancak muhalif
yurtsever, devrimci sanatçı ve aydınların birlikte mü-
cadelesiyle vurulacağını düşünüyoruz. Yüzyıllardır de-
ğişen, devrilen onca iktidara rağmen, hala ayakta olan
ve yüreklerde yaşayan devrimci sanatçıların türküleri,
şiirleri ve destanlarıdır.

Genç Ekin Sanat Merkezi

Uluslararası Ekin Sanat Araştırmaları Laboratuvarı’nın sahnelediği 
“Küçük Kara Balık” isimli tiyatro gösterisi yasaklandı
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15 Mart 1998
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GESAM’la devam ediyoruz
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Birkez daha kilit vuru-
lan kapımızı GESAM olarak
açtık.



DİCLE KADIN KÜLTÜR MERKEZİ’NDEN 
AYSUN BOZDOĞAN’A ÖZEL ÖDÜL

Her yıl geleneksel olarak şiir ve öykü yarışması dü-
zenleyen Dicle Kadın Kültür Merkezi bu yıl özel ödülünü bir
kültür sanat emekçisi olan GESAM yöneticisi Aysun Bozdo-
ğan’a verdi.

Dicle Kadın Kültür Merkezi’nin Aysun Bozdoğan’a
verdiği özel ödül yine 96 Ölüm Orucu Savaşçısı Arzu Kema-
noğlu tarafından alındı.
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14 / 07 / 2001
GESAM

kapatıldı
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Taksim
İkitelli
Sarıgazi
Gazi
İzmir
Antep

Adana

2003-2008

BESD’den Genç-Ekin’e Genç-Ekin’den GESAM’a 
süren inatçı mücadelemiz Aysun Bozdoğan’ın adıyla yürüyor

zorlu yolları... Ayışığı aydınlatıyor yolumuzu...
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Emeğin sanatını yaratma
ve geliştirme yarışına
katılmak isteyen tüm

sevdalı yüreklere çağrımızdır. Gelin
birlikte üretelim! Çağrımız özgürlü-
ğedir! Gelin hep birlikte özgürleşelim.



73

Uzun soluklu bir
geleneğin az-
miyle başladık

piknik çalışmalarına. Günler ön-
cesinden başlayan yoğun ve hum-
malı bir çalışmayla kapı kapı ev
ev dükkan dükkan dolaştık İstan-
bul’u 6 yıl gibi uzun bir süredir
böyle bir organizasyona girişme-
menin tedirginliğini yoksul semt-
lerdeki emekçi halkların yoğun
ilgisiyle atabildik üstümüzden. 
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Bu piknikteki
a m a c ı m ı z
Kavgamız Sa-

natımızla şiarıyla işçi ve
emekçi halkları kavgamızı
paylaşmaya çoğaltmaya ça-
ğırmaktı. Ve bu çağrımızda
bizleri yalnız bırakmadılar.
13 Temmuz Pazar sabahı İs-
tanbul’un birçok semtinden
kalkan otobüsler kitleyi Sa-
rıgazi Taşdelen’deki piknik
alanına taşıdı. Bazı semt-
lerde polis arabaları engelle-
mek istedi. Ancak kitlenin
kararlı duruşu sayesinde bu
amacına ulaşamadı.
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Onurun ve direngenliğin
meşalesi Filistin halkıyla
dayanışma etkinliğiyle 

karşıladık 2004 yılını
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Ö lüm ler den ge li yo rum þar ký söy le ye rek ten,
ge li yo rum ya þa mak i çin.
Bý rak, ý þýl da yan bir ya ra
ba ðýþ la sýn ba na se si ni,

bý rak da kin ler bü yü sün,
ka fes le rin i çim de ek ti ði,

bý rak, uz laþ maz lýk çýk sýn or ta ya,
yý kým la rýn do ður du ðu.

Ya ra mýn üs tün de yü rü me yi öð ret ti
ba na cel la dýn bý ça ðý.

Yü rü me yi, hem de yo rul ma dan yü rü me yi.
Di ren me yi öð ret ti.

Di ren me yi.
Mah mut Der viþ 

Yanımızda Bilgesu
Erenus, Hilmi Yara-
yıcı, Koma Gulen

Xerzan, Grup Munzur vardı. Hep bir-
likte söyledik şarkılarımızı Filistin
halkı için...
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2003
Antep Ayışığı Sanat Merkezi açıldı
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“Hep bir ağızdan türkü söyleyip
hep beraber sulardan çekmek,

demiri oya gibi işleyip hep beraber
hep beraber sürebilmek toprağı”

Hep beraber paylaş-
mak için sanatsal
üretimlerimizi aynı

pencereden gülümsüyor baharın şen
yüzü yüzlerimize... “BAHARA
MERHABA”demek için hep bera-
ber düzenlediğimiz etkinlikte tüm
dostlarımızı birlikte olmaya davet
ediyoruz.

17 Nisan 2004 
Bahara Merhaba Etkinliği
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Berrin Taş
Bilgesu Erenus
Nurettin Güleç

Cengiz Gündoğdu
MKM Tiyatro Topluluğu



Ayışığı Sanat Merkezi
İzmir

PANEL
“yerel seçimler ve sol” 

22 þubat 2004

PANEL
Basın ve Üzerindeki 

Baskılar 
22 Mayıs 2004

Katılımcılar:
Gazeteci Sinan Kara

Mustafa Rollas
ÇGD’den Macit Setoğlu

Mücadele Birliği Dergisinden Yeşim Tunçsan
İşçi Köylü Gazetesinden Erdinç Özbay
Alınteri Gazetesinden Selam Topçuoğlu

Yer: Ayışığı Sanat Merkezi
1337. Sk.No:18 Tel: 0232 446 35 14 Çankaya
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9 Mayıs 2004 
“Doğumunun 186. yılında 

Marx ve Marksizm”

Katılımcılar: 
Sırrı Öztürk / Orhan İyiler / Yılmaz Ekşi

Eğer hayatta insan
soyu için her şeyden
daha çok çalışabile-

ceğimiz bir tutumu benimse-
mişsek belimizi bükecek hiç bir
yük olamaz.

Karl Marx
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Yı l l a r
sonra ye-
niden Ali

Reis’in teknesiyle Bü-
yükada’ya doğru yola
çıktık. Yine şiirlerimiz,
oyunlarımız ortak sof-
ramızla dostlarla birlik-
teydik.
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İnanın çocuklar
inanın bize
motorları 

maviliklere
süreceğiz

güzel günler göreceğiz
güneşli günler
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10 Temmuz 2004’te Aysu-
numuz Ayışığımız için yapılan
anma etkinliğinden
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hastala victoria siempre
17 Ekim 2004 

Küba Dostluk Günü
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Cuba Sabor
Conjunto Ritmico
Bilgesu Erenus
Hilmi Yarayıcı
Tuncay Çakan
Vervaroz
Antep Şiir Grubu
Ayışığı Müzik Grubu

Kübalı Ressam Miguel Mariano Gomez
Hernandez’in resim Sergisi
17 Ekim 2004 Kadırga Kültür Merkezi
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Küba,
Sosyalist Küba 46 yaşında. 
Gecelerinde aç yatılmayan, 
Tifodan, tifüsten ölünmeyen onurlu, özgür Küba 

46 yaşında…
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Yankee sana bileniyor
Küba

Bütün bahçelerini yakmak istiyorlar
Bütün tarlalarını

Bütün fabrikalarını
Oğullarını ve kızlarını 

öldürmek istiyorlar
Küba!
Çünkü

Sen 
Bir özgürlük pınarısın
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Çünkü
Biliriz

Özgürlük 
Kendisinden vazgeçenleri

Esarete mahkumeden 
bir sevdadır

Ve biz
Nasıl vazgeçebiliriz ki senden...
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27 Mart 2005



96

Yola çýktýk… Arkamýzda
kaygýlarýmýzý, çekingenlik-
lerimizi býrakarak... Ýnsaný,

geleceði, kendimizi tanýmak ve deðiþtirmek
için… El yordamýyla yürüyoruz. Ama ýþýksýz
deðiliz. Yaþamýn tüm ciddiyetiyle oyunlar
oynuyoruz, çocuklar gibi þeniyoruz. Zorlu ve
uzun bir uðraþ bu. Hayatýn içinde, daha
içinde, daha etkin rol almak istiyoruz. 

Sahnede olmak, ýþýklarý yakmak ve
oyunu baþlatmak istiyoruz. Daha çok rol arka-
daþý gerekli bize: Oyunu yazacaklar, sahneye
çýkacaklar, kostümleri dikecekler, dekorlarý ça-
kacaklar, makyaj yapacaklar, biletleri daðýta-
caklar, sorular sorup cevaplarý verecekler...
Yola çýktýk geliyoruz…Kendimizi, geleceði,
insaný araþtýrmak ve deðiþtirmek için...

27 Mart 2005
Dünya Tiyatrolar Günü
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Nisan Güneşi adlı 
oyunumuzdan kareler
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Üç dað
Üç nehir

Üç yangýn yürekli orman
Utandýrýyorlardý çýplaklýklarýyla maskelenmiþ yüzleri…

Kahrediyordu dimdik duruþlarý,
ölüme gülümseyiþleri.

Kusursuz bir ortaklýktý direniþleri…
Toprak…
Hava…
Ateþ…

Ve su gibiydiler kirli düþlerin çoðalan vahþetine,
zulmüne…

ve iðrençliðine karþý.
Halktýlar halklar gibi!

Yiðitçe çýktýlar yola, söylemek için türkülerini
Sevdanýn en amansýzýný

Ölümün en zamansýzýný tattýlar.
Uðrunda ölüme gittikleri yol kadar aydýnlýktýlar!..

Birgün akacaðým denizlere selam olsun!
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Onlar 
devrime inancın simgesi…

Onlar 
cesaret ve fedanın öznesi…

Onlar 
devrimimizin ilk gerillası…

Onlar 
“Zafere Kadar Savaş” emriydiler…

Onlar 
komünisttiler…

üç dağ
üç nehir
üç yangın yürekli orman
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Gecenin açýlýþýný yapan o küçük kýz çocuk bizim geleceðimiz… Bugün
anýsýný tazelediðimiz Denizin babasýna yazdýðý mektubu okudu ve benim
arkada dizlerim titredi, bunu itiraf ediyorum. Bu anma toplantýsý o küçük

kýz çocuðunun yüreði kadar masum bir toplantýdýr. O küçük kýz çocuk buradan giderken,
kelebek gibi uçarak arkaya geldi. Hepimiz onu orada sevdik. Bu anmamýz yüreði bir ke-
lebek gibi saf ve temiz olan o kýz çocuðu kadar masumdur. Çünkü faþizme karþý olmak ma-
sumiyettir, emperyalizme karþý olmak masumiyettir. Zalim olanlar emperyalistlerdir…
Zalim olanlar faþistlerdir… Ülkemizi, yurdumuzu, coðrafyamýzý peþkeþ çekenlerdir zalim
olanlar…  Anýlarýný tazelediðimiz arkadaþlarýmýzýn çýtasýdýr hedefimiz. O çýtanýn altýnda
atlayýþ yapmayý biz pasiflik sayarýz. Onun üstüne çýkmak amacýmýz.  Bugün adlarý Deniz,
adlarý Hüseyin, adlarý Ulaþ, adlarý Mahir, adlarý Ýbo olanlar var aramýzda, onlarda çocuk-
larýnýn adýný Deniz Can, Ulaþ Can koyuyorlar. Adlarý kuþaklar boyu yaþayacaktýr.

Nihat Behram

ben senle gunesi bulmaya geldim
kavgani sormaya geldim

gunesten sunmaya geldim



“Analarýn rahmine el atamayacaklarýna göre, bu
kavga biz olmasak da sürecek” diyorlar.
Kavga, tarihsiz, bilinçsiz, insansýz yaþamaktansa
ölümü yeðleyen 119 canýn anýsý, Yusuf, Hüseyin ve
Deniz’in anýsýyla birleþerek sürüyor.  Bu kavga

içerde ve dýþarýda bütün hücreleri
parçalayacak. Ve iþte bu yüz-
den, biz ölüme inanmýyoruz.
Ýþte bu yüzden; bu acýmasýz, bu

azgýn, bu utanmaz anamalcý dü-
zende, sosyalizm

vurgusu yapýyor, paylaþýmcý ortaklaþa ha-
yata þükürler olsun diyoruz.

Gracias ala vida

Bilgesu Erenus
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Özgürlüklerin tamam-
lanmýþ olduðu;acýnýn,
iþkencenin, ölümün,

gözyaþlarýnýn olmadýðý bir dünya is-
tiyorum. Bundan sonra da umut
yüklü türkülerimiz olacak.

Ali Asker
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Harbiye’de düzenlediğimiz Halkın Denizi Denizleşen Halkla gecesini 
destekleyen aydın, sanatçı ve kurumlar
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Denizleri anmak, “nehirler gibi aka aka” çoğalmak demek. 
Denizleri anmak, yaşama onlar gibi bakmak, onlar gibi savaşmak demek,

Denizleri anmak, onların düşlerine bugünde sahip çıkmak,
Denizleri anmak,  ellerimizin ve beynimizin tüm hünerini devrime adamak demek.

Denizleri anmak, merhaba isyan demek.
Denizleri anmak, alışkanlıkların gücünü yenmek, geçmişin ölü elini kırmak demek.



Merhaba
Merhaba, “Evrenin Türküsü”ne bir dizede

kendinden katacak olanlara…
Merhaba, “Evrenin Türküsü”nden yükse-

len melodilere kulak kabartanlara…
Merhaba, “şarkı söyleyen yarınlarda”

olmak düşü kuranlara…
Merhaba, bu düşü gerçek kılmak için sava-

şanlara…
Evren sonsuz, türkülerimiz derin ve an-

lamlı… Hep birlikte sonsuz, derin ve anlamlı
üretimlerde bulunacağımız duvar gazetemiz Ev-
renin Türküsü’nden merhaba…

Gazetemiz sütunlarında öyle bir türkü tut-
turacağız ki tüm dünyayı tüm insanlığı kucak-
layacak derinliğe sahip olacak…

Bu derinliğe ulaşmanın bir tek yolu var; o
da kolektif üretim… Nasıl ki, duvar gazetemi-
zin adını kolektif bir şekilde seçmişsek, gelin

hep birlikte üretimlerimizi de gazetemiz sütun-
larında ortaklaştıralım…

Gazetemiz Gündem, Kültür-Sanat, Tanı-
tım, Şiir ve Atölye çalışmalarının sonuçlarının
yansıtıldığı sütunlardan oluşacaktır.

Belirlediğimiz başlıklar çalışma kapsamı-
mız düşünüldüğünde, zamanla yetirli olmaya-
caktır bunun farkındayız. Önerileriniz ve
katkılarınızla Evrenin Türküsü gerçekten adına
uygun bir biçime ve içeriğe dönüşecektir.

Gelin hep birlikte bu hedefe ulaşmak için
çalışalım.

Evrenin Türküsü’nde “Tartışma” köşesi
ister misiniz?

Gelin öyleyse bu tartışmayı başlatalım…
Evrenin Türküsü’nde “öykü-deneme” kö-

şesi olsun ister misiniz?
Gelin öyleyse, bu sütun öykü ve deneme-

lerinizi bekliyor…
Evrenin Türküsü’nde doğadan yükselen

çığlığın yer almasını ister misiniz?
Gelin öyleyse doğanın çığlığına kulak ve-

relim…
Evrenin Türküsü’nde “mizah” köşesine ne

dersiniz?
Gelin öyleyse, çizgilerimiz ve kelimeleri-

mizle mizah köşesini yaratalım.
Evrenin Türküsü yalnızca bunları kapsa-

mamalı, ayrıca “şu da” olmalı mı diyorsunuz?
Gelin öyleyse önerilerinizle çoğalalım…
Nazım ustanın şiiri için dediği gibi: “hem

bir tek insana, hem milyonlara seslenen şiirler
yazmak istiyorum. Hem bir elmadan, hem sü-
rülen topraktan, hem zindandan dönen insanın
ruhundan, hem kitlelerin daha güzel günler için
savaşından, hem bir tek insanın sevda kelime-
lerinden bahseden şiirler yazmak istiyorum.”

Biz de hem bir tek insana, hem milyonlara
seslenen türküler söylemek istiyoruz…

Hem “şarkı söyleyen yarınlar” adına kavga
veren insanlardan, hem onların düşlerinden bah-
seden türküler söylemek istiyoruz…

Yolumuz uzun ve zorlu… Gelin, Evrenin
Türküsü’nde öyle bir türkü tutturalım ki, bu
zorlu ve uzun yolu sesimize ses katarak birlikte
adımlamaya başlayalım…

Her 15 günde bir görüşmek dileğiyle…
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Alışılmış bir duvar değildi.  Yazılarımızı
şiirlerimizi sanatımızı taşıyordu üzerinde.
Nasıl ki BESD Çıngı’yı doğurduysa Ayışığı
da Evrenin Türküsü’nü doğurdu.
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BESD’ten Genç Ekin’e oradan
Ayışığına yaptığımız 20 yıllık yürü-
yüşün ürünü ÖNSÖZ, “İnsanlığın
kurtuluşunu hedefleyen sosyalizm
büyük bir eserdir; bu da onun ÖN-
SÖZ’üdür” şiarıyla 2005 yılında
yayın hayatına başladı.
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Merhaba Dostlar.

Hayatýmda yaþadýðým en büyük heyecanlardan birini sizlerle paylaþmak
istiyorum; daha doðrusu baþarýya ulaþmanýn mutluluðunu. 22 Mayýs’ta
Antep’te düzenlenen “Küba Dostluk Günü”nde yaþananlarý, heyecanlarý,

fedakarlýklarý hiç bir zaman unutamam. Böylesi büyük bir organizasyona girmeden önce
çok düþünmüþtüm. “Evet” diyordum, “iþçilerin sanatýný ve kültürünü yansýtmak gerekiyor,
ama nasýl olacak? ya baþarýsýzlýða uðrarsak! ya güzel geçmezse” vb. düþünceler içerisin-
deydim. Fakat artýk bunlarý düþünmüyorum. Bunu saðlayan da arkadaþlarým oldu. “Hayýr”
dediler, “olumsuzluða yer yok. Eðer emek harcarsak baþarýsýzlýða uðramayýz” diyerek
bana güç verdiler. Ýþte bu güçle baþlamýþtým çalýþmalara. 

Kentin her bir köþesine afiþ yapmakla baþlamýþtýk iþlerimize. (Ha... unutmadan.
bir de 6 Mayýs’ta Ýstanbul’da, Denizler’in anma gününde, yani Harbiye Açýk Hava Ti-
yatro Salonu’nda düzenlenen gecenin muhteþemliðinin etkisi de olmadý deðil.) Çevre-
mizdeki bütün insanlar bizlere destek veriyorlardý, herkes bu çalýþmanýn bir parçasýydý.
Belki kimi zaman yorulduk, uykusuz kaldýk, engellerle karþýlaþtýk ama insanlarla olan bü-
tünlüðümüz bunlarý çabucak aþmamýza yardýmcý oldu. Çünkü üretiyorduk. Çünkü hepimiz
ürettiðimizin birer yaratýcýsýydýk. Daha sonra þehrin bazý bölgelerine standlar açtýk. Küba
Dostluk Günü gitgide yaklaþýyordu. çalýþmalar hýzlanýyor ve heyecanýmýz da bu ölçüde
daha çok artýyordu. 

Sizlere en çok 22 Mayýs gününü anlatmak istiyorum. Galiba bu tarih kafamdan
hiçbir zaman silinmeyecek. Artýk çalýþmalarýmýzýn sonlarýydý. Ben Ayýþýðý Sanat Merke-
zi’nde kalmýþtým, arkadaþlarým da gecenin düzenleneceði salona gitmiþlerdi, son hazýrlýk-
larý yapýyorlardý. Ben de Ayýþýðý’ndaki iþleri bitirmeye çalýþýyordum. Bu sýrada herkes
gelip “bizler ne yapacaðýz”, “bize bir iþ verin” ya da “þimdi ne yapmamýz gerekiyor” di-
yordu. “Ýþte” dedim, “Yaþamak bu, yaþamdan zevk alabilmek bu...” Herkes inanýlmazdý,
herkes durmadan koþuþturuyordu. Ve saat yaklaþtý. Etkinliðimiz baþlýyordu. Salon yavaþ
yavaþ doluyordu. Ve sonunda etkinlik baþladý. Salonu dolduran 1100 kiþi bu etkinliði niçin
yaptýðýmýzý anlamýþtý artýk. Etkinlik baþladýðýnda Aysun’umuz, Ayýþýðýmýz vardý aklýmda,
yanýmda. O’ndan aldýðýmýz bayraðý zafere ulaþtýrmalýydýk. Herkesin emeði sayesinde bunu
baþarmýþtýk. Ýnsanlarýn coþkularý, mutluluklarý, düþünceleri adeta gözlerinden okunuyordu.
Ayýþýðý Sanat Merkezi’nin her zaman söylediði bir þey vardýr: “Gelin hep birlikte ürete-
lim.”

Antep Ayýþýðý Sanat Merkezi Emekçisi
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Gazi Ayışığı Sanat Mer-
kezi'nde 8 Ekim 2006
Pazar günü "Che

Olmak" konulu bir söyleşi...
Ezgileriyle Grup Emeğe Ezgi

ve Tuncay Çakan’ın katılımıyla.
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Kürt toplumu belki yazýlý dil anlamýyla sýnýrlý olsa da, kendi dilini stran-
larla, çiroklarla yaratmýþ, Kürt toplumunun ruhsal þekillenmesinde
önemli olmuþtur. Ýçinde geri deðerlerde ileri deðerlerde bulunur. Dil top-

lumun aynasýdýr. Yalnýzca iletiþim aracý deðil, kültürün taþýyýcýsýdýr. Dil olmadan toplumun
kültürel kimliðinden bahsetmek mümkün olamaz. Kürt dilinin yasaklý olmasý büyük tah-
ribatlar yaratmýþtýr. Dilini korumuþ, bugüne kadar getirmiþtir.
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Aralık 2005
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Hepimiz Birer Sevdayız
kampanyasına bir halka da
Antep’te eklendi. Antep

Ayışığı Sanat Merkezi 13 Mart Pazartesi
günü Belediye Tiyatro Salonu’nda “Sevda-
lara Türküler Söylüyoruz” adıyla bir etkin-
lik düzenledi. 350 kişinin üzerinde bir
katılımla gerçekleşen etkinlik 1982 yılının
13 Mart’ında İzmir Buca zindanında idam
edilen komünist işçiler Necati Vardar, Seyit
Konuk ve İbrahim Ethem Coşkun’un ölüm
yıldönümünde yapılması nedeniyle de ayrı
bir önem kazandı



Ergül Çiçekler’in 4 Ateşten
Gün 4 Ölümden Gece adlı
şiiri Ayışığı şiir ve Tiyatro

Grubu’nun ortaklaşa hazırladığı tiyatro
oyunu haline getirilerek sahnelendi.
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Yoldaþlarým beni buraya
davet ettiðiniz, Türkiye
hakkýnda bize anlatýlanlar-

dan farklý bir þeyle karþýlaþtýðýmýz için, size
teþekkür ederiz. Bildiðiniz gibi, basýn ve tele-
vizyonlar emperyalistlerin ve Siyonistlerin
elinde olduðundan, direniþi en uzak nokta-
lara kadar ulaþtýramýyoruz. Bu toplantý, bu
anlamda önemli bir toplantýdýr. Direniþin
gerçek sahiplerini buraya davet ettikleri için,
bu sempozyumu düzenleyen Ayýþýðý Sanat
Merkezi ve Emekçi Kadýnlara sonsuz teþek-
kürler.

Sahar Mahdi Naef
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Şair Sahar Mahdi ve Şair Ruhan Mavruk
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Kampanyamýzýn son bölümü olan Savaþ ve Kadýn Sempozyumu’nu, 1-2
Nisan tarihlerinde gerçekleþtirdik. Öncelikle sempozyum mekaný olan
Ayýþýðý Sanat Merkezi’ni misafirlerimizi aðýrlayacak güzel bir mekana

dönüþtürmek için hummalý bir çalýþmaya giriþtik... Ayýþýðý çalýþanlarý olarak yorucu bir sü-
reci, hýzlý yoðun ve insanüstü bir çabayla, dostlarýmýzýn maddi manevi desteðiyle bitirdik.
Ayýþýðý yeni çehresiyle konuklarýný aðýrlamaya hazýrdý artýk.
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Þiirlerini okuyarak konuþmas-
ýna baþlayan Berrin Taþ, bir
kadýn þair olarak karþýlaþtýðý

sorunlardan bahsetti ve edebiyat eserlerinde
kadýnýn nasýl ele alýndýðýna örnekler verdi.
Ardýndan sahneyi Ýnsancýl Þiir Atölyesine
býraktý.
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SANATA
KOMPLO

Kapımıza mühür vurulabilir
ama sanatımıza üretimleri-
mize asla mühür vuramazsınız

diyerek Sarıgazi sokaklarına taşındık.
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Sarýgazi Ekin Sanat Merkezi 21 Þubat 2006 tarihinde sabah saat 08’de Sarý-
gazi Jandarma Alay komutanlýðýna baðlý jandarmalar tarafýndan içeride
kimse olmadýðý için kapýsý kýrýlarak basýldı. Sanata komplo kurmak için

sabýrsýzlanan jandarma kurduðu mizansene iliþkin mesaisine sabah erken saatlerde baþ-
ladı. Mizansen çok bilindik... Sanat merkezi basýlýr, içindeki “suç unsurlarý” toplanýr; sanat
merkezi çalýþanlarý evlerinden gözaltýna alýnýr. Ve sanat merkezi “hücre evi” sanat merkezi
çalýþanlarý da “terörist”, hem de “eylem hazýrlýðýnda olan teröristler” olarak lanse edilir. Bir
de bu “teröristler”e yardým ve yataklýk eden emekçi halktan insanlar tespit edilir! Böy-
lece senaryo hazýrdýr.Elbet karanlýðýn temsilcisi tekelci burjuva basýn olmadan bu senar-
yonun tanýtýmý yapýlamaz. Onlar da sahnedeki yerlerini adlýktan sonra kampana vurulur ve
oyun sahnelenmeye baþlar.
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Her yıl geleneksel
olarak düzenle-
nen Sarıgazi fes-

tivali dinci gerici belediyenin
festivali kendi anlayışına mah-
kum etmesine karşı Sarıgazi
emekçi halkı festivali boykot ede-
rek katılmadı. Onlarca gözaltı so-
nucunda 9 kişi tutuklandı.

Sarıgazi’de bitmeyen
kavga böyle başladı. Sarıgazi
Ekin Sanat Merkezi, Domokrasi
Caddesinde boş bir arsa üzerinde,
her hafta tutuklanan 9 kişi için 9
mum yakarak yaptığı etkinliği
gelenekselleştirerek. Her hafta
emekçi halkın katılımıyla daha da
kalabalıklaşan etkinlik tutuklanan
9 kişinin serbest kaldığı güne dek
sürdü.



125

On lar, bi zi o ra dan u zak laþ týr mak i çin her þe yi yap tý lar. Bas ký lar uy gu la dý lar ol ma -
dý… Gö zal tý na al dý lar ol ma dý… Tu tuk la dý lar ol ma dý… Bü rok ra tik en gel ler çý -
kar dý lar ol ma dý… Her sal dý rý nýn ar dýn dan biz ye ni den baþ la dýk ça lýþ ma ya.

“Umudumuz Kavgada Kavgamýz Sanatýmýzla” diyen biz Ayýþýðý ve Ekin Sanat Merkez-
leri emekçileri tüm komplolarý boþa çýkaracak ve sanat cephesinden mücadelemizi sür-
dürmeye devam edeceðiz.
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Sarýgazi Ekin Sanat Merke-
zi’nin düzenlediði Kültür Sanatla
Dayanýþma Etkinliði
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Bu yıl önceki yıldan daha etkili olmalı... Öyle ki, Denizlerin adını tarihten sil-
meye çalışmanın nafile olduğunu görsünler... Yeni yetişen gençler onları tanı-
sınlar... Yaşlılar, onları unutmayanların, mücadelelerine sahip çıkanların

olduğunu bilsinler... 

6 Mayıs 2006
Halkın Denizi Denizleşen Halkla 

Ankara’da Buluştu 
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Geçen sene Harbiye Açıkha-
va’da yaptığımız gecedeki
gibi denizlerin bayraklarını

en yükseklerde dalgalandıralım... Deniz-
ler bıraktıkları geleceğe sahip çıkıldığını
bir kez daha görsünler...

İşte bu duygu ve düşüncelerle çıktık
yola... Tüm baskı ve engelleme çabala-
rına rağmen...

Denizler Türkiye gençliğinin
alın akıdır. Denizler, halkla
iç içe geçmişlerdi... Dev-

rimci geçmişlerini inkar etmemişlerdi.
Türkiye halkları denizleşmedikçe onlar
rahat uyumayacaklar.

Sevim Belli

Sanatçı dostumuz Nurettin Güleç
Marşlarıyla bizimleydi
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Ankara’da Denizlerin
mezarlarının başınday-
dık. Abdi İpekçi par-

kında ve yol boyunca onların adlarını,
onların bıraktıkları mücadeleyi daha
yükseklere çıkarma sözü verdik.



Merhaba yoldaşlar, dire-
nen halkın yiğit yoldaş-
ları hoş geldiniz. Yiğit

kararlı insanlar çağırır da ben gelmez
miyim? 

Tarihi direnenler yazacak, Tarih
direnenlerin tarihidir. 

Yaşasın direnen halklar! 
Yaşasın gelecek! 
Yaşasın halkların yiğit yoldaşları! 
Yaşasın sosyalizm! 
Yaşasın umut!

Ruhan Mavruk
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buluşmaya devam ediyor
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31 Mayıs 2006 / İkitelli Ekin Sanat Merkezi
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Sanatçı dostumuz Sabahat Akkiraz
Denize Akan Nehirler gecesinde
İkitelli Halkıyla kucaklaştı



134



135

Antep

Antep
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“Haziranda ölmek zor”
... Kimleri yitirmedik ki Haziran sýcaklarýnda... Nazým Ustamýzý, Ahmet Ari-

fimizi, Ayýþýðýmýz Aysunumuz... Haziran sýcaðýnda Antep daha da sýcaktý... Önemli
olan denizleri anmak, onlarýn anýlarý önünde saygýyla durmak ve kavgalarýný bu-
güne taþýmak deðil mi? O halde neden yalnýzca 6 Mayýslarda anýlsýnlar dedik, çýktýk
yola... 
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Bir yýl boyunca süren yoðun tem-
ponun ardýndan, Antep Anfi Tiyatrodan
yükselen þarkýlarýmýz, marþlarýmýz, þiir-
lerimiz, sloganlarýmýz Denizler için ve on-
larýn denizleþen halký içindi. 

Coþkunun, heyecanýn hiç dinme-
diði bir atmosferde geçen anma gecemizi
baþarýyla gerçekleþtirmiþ olduk.
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Deniz Yusuf Hüseyin
Kavganın bayrakları

Kopmuşsa fırtına
Uyanmışsa dağ

Doğuyorsa güneş
Esiyorsa rüzgar

Bunlar senin eseri
Cürretine bin selam olsun senin
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2007 Kadıköy / İstanbul
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6 Mayýs 2007’de Ýstanbul’da hangi yollarý
kapatacaksýnýz?

6 Mayýs 2007’de vapur, otobüs, metro se-
ferlerini iptal edecek misiniz?

6 Mayýs 2007’de trafiðe çýkan tüm araç-
larý tek tek durdurarak, arayacak mýsýnýz?

6 Mayýs 2007’de biber gazý stoklarýný tü-
ketene kadar tekrar kullanacak mýsýnýz?

6 Mayýs 2007’de yasal haklarýný kullan-
maya gelen tüm halka yönelik terörünüzü uy-
gulayacak mýsýnýz?

6 Mayýs 2007’de mitingi izlemeye gelen
basýn emekçilerinin kameralarýný ve kafalarýný
kýracak mýsýnýz?”

Bu açýklama 6 Mayýs 2007’de 
Kadýköy’de, “Halkýn Denizi Denizleþen

Halkla” mitingine izin verilmeyen Tertip
Komitesince okundu. 

Halkýn Denizi Denizleþen Halkla
Kadıköy 2007
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“Suçu ve Suçluyu Övmek”
söz konusu olacaðýndan mitinge
“son anda” izin verilmemiþti.
Oysa 2005’te Harbiye Açýkha-
va’da, 2006’da Ankara’da ger-
çekleþen anma ve mitingte böyle
bir suçun “gerçekleþeceði”
kaygýsý duyulmamýþ, izin veril-
miþti. Ýddia edildiði gibi, bunun
TCK’nýn 215. maddesinin kap-
samýnda mý olduðu, yoksa
TCK’da “duruma ve gündeme
göre” diye bir maddenin de olup
olmadýðý “sorularýyla” 6 Mayýs
günü, Kadýköy’de anmamýzý yap-
mak için bir araya geldik.

Kadýköy Ýskele Mey-
dan’ýndan, Grup Emeðe Ezgi ve
Denize Ezgi’yi, bir anamýzýn
duygularýný, Þair Ruhan Mav-
ruk’un coþku dolu imgelerini, yü-
rekli seslerini, dostlarýn sýcak ve
gururlu bakýþlarýný, sloganlarýný
ve marþlarýný da yüreðimize yük-
leyip ardýmýza bakarak ayrýldýk
Gazi sokaklarýnda yükseltmek
için sesimizi... 
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Yýllarýn onurunu ve
acýsýný taþýyan bakýþlar,
bu defa daha fazlaydý-

lar. Daha önceleri gençlerin arasýn-
dan tek tek görebildiðimiz derin
çizgiler, bu kez gençlerle kolkola ol-
muþlardý.

Gençlere her fýrsatta “Kimse
kalmadý, herkes gitti” diyenlerin,
Kadýköy’de Denizleri, Cheleri,
Markslarý, Leninleri sahiplenenleri
görebilmesi acaba bir þeyleri deðiþti-
rir miydi? 

Anma etkinliði, Ga-
zi’deki sokak kon-
seriyle devam etti.

Biz de, her geçen gün köklerine daha
güçlü tutunan devrimci iradenin “de-
nizleþen halklara” akýþýný bir kez
daha gördük. Tüm yabancýlaþtýrma-
lara inat, 6 Mayýs 2008’de buluþmak
üzere...
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4 Mayıs 2008 Kadıköy

“Suçu ve suçluyu”
övmeye
devam

ediyoruz
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Gençliği kendisiyle bir-
likte geleceği kazanma
mücadelesinde fırtınala-

rın sınamalarından geçerek çelikleştiler.
Vietnam halkının katili 6.Filo’nun denize
dökülmesinde yine en öndeydiler Filistin
kamplarında devrimci dayanışmanın sim-
gesi onlardı. Nurhaklarda umuda giden
yolu bize gösterenler yine onlardı...

Umutluyuz dostlar dağların
doruklarında çekilen halay-
larda, bedenini Newroz ate-

şine katan kızıl çiçeklerden, Mem û Zin’in
ülkesinden yükselen serhıldanlardan, ba-
hardan umutluyuz.
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Bize türkülerimizi söyletmiyorlar 
korkuyorlar 

sevmekten korkuyorlar
tohumdan ve topraktan korkuyorlar

akan sudan ve hatırlamaktan korkuyorlar
türkülerimizden korkuyorlar

Ama biz türkülerimiz söylemeye devam ediyoruz
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Filistin resim sergisi:Abdel-Aziz İbraheem



Ayýþýðý Sanat
Merkezi ola-
rak Filistin ve

Lübnan’a yapılan katliamın re-
simlerinden oluşan sergimizi
26 Ağustos 2006’da İstiklal
Caddesinde açtık.
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25 Ekim 2006
Filistin sergisi

İkitelli sokaklarında...
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1Eylül Dünya Barış Günü için
Çağlayan’da düzenlenen 3
Eylül Mitingine Filistin ve

Lübnan’a yapılan katliamı protesto için ha-
zırladığımız Filistin sergimizle katıldık
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Ayışığı Çukurova’da
26 / 11 / 2006

Adana Ayışığı Açıldı
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TÜYAP’tan Kareler



154



155

İlk defa biz de katýldýk. 28 Ekim - 5 Kasým 2006 tarihleri arasýnda gerçekleþ-
tirilen kitap fuarýna, okuyucuyla buluþturmak için “Önsöz”lerimizi de götür-
dük. Ayrýca etkinliklerimizi anlatan tanýtým broþürlerimiz, takvimlerimiz, Che

posterlerimiz, kartlarýmýzla, kitap ayraçlarýmýzla birlikte çeþitli kitaplarýmýz ve fuarýn son
günlerine yetiþtirebildiðimiz Ergül Çiçekler’in “Dört Ateþten Gün Dört Ölümden Gece”
adlý þiir kitabý da standýmýzda yerini aldý. 

1 Kasým Çarþamba günü de Tüyap’ta “Sanatta Taraf Olmak ve Ýþçi Filmleri” baþlýklý
söyleþi düzenledik. Tüyap’ta düzenlenen söyleþiye Ruhan Mavruk yönetiminde Çark filmi-
nin yönetmeni Muzaffer Hiçdurmaz, Senaristi Haþmet Zeybek katıldılar
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Ya ölü yıldızlara hayatı götüreceğiz
ya da dünyamıza inecek ölüm



157

nazım hikmet

vatan hainliğine

devam ediyor

hala

Sanat Banka Kasasýna Sýðmaz! Sýðdýrýlamaz! Yaþamýmýzý, her günümüzü ve her da-
kikamýzý talan edenler, olanca güçleriyle tüm nefes borularýmýzý týkamaya çalýþanlar,
þimdi de bizim olaný; þiirlerimizi, þairlerimizi soðuk banka kasalarýna hapsederek se-

simizi boðmaya çalýþýyorlar. 5 Ocak 2007 tarihinden itibaren Koç Holding’e baðlý Yapý Kredi Yayýn-
larý; internette binlerce üyesi olan ikisitede (www.antoloji.com, www.siir.gen.tr) Nazým Hikmet, Orhan
Veli Kanýk, Melih Cevdet Anday, Behçet Necatigil, Ahmet Muhip Dranas, Cemal Süreyya, Edip Can-
sever, Ece Ayhan gibi halka mal olmuþ þairlerin þiirlerini okur eriþimine kapattýrmýþtýr! Üstelik Saba-
hattin Ali, Sait Faik Abasýyanýk, Turgut Uyar gibi onlarca yazarın yayýn hakký da YKY’nýn elinde.
Günlerdir tartýþýlan bu yasak þiirlerimizi banknot ve kar kapýsýndan ibaret gören YKY ve satýlýk kalem-
þörleri tarafýndan telif haklarý, emeðe saygý kýlýfý altýnda þiddetle savunuluyor. Yani þiirlere ulaþmak
isteyenler onlarýn biçtikleri fiyatý vermek zorunda. Paran kadar Nazým, paran kadar Orhan Veli!
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4 Þubat 2007 / Antep

Toprak doyarsa. / Gözleri doymuyor. / Çok, çok para kazanmak istiyorlar. / Öldürme-
miz ölmemiz lazým geliyor./ Çok, çok para kazanmalarý için. Bu durumu Nazým böyle açýklýyor.
Zorla yutkunduðumuz kelimeleri baðýrarak söyledi Nazým’ýn þiirleri. O þiirler bize yaþamayý, di-
renmeyi öðretti; ve insanlarý sevmeyi. Yarýsý buradaysa kalbimin / Yarýsý Çin’dedir doktor. / Sarý
nehre doðru akan / Ordunun içindedir. / Sonra her þafak vakti doktor / Her þafak vakti kalbim /
Yunanistan’da kurþuna dizilir. Devrimci þairi, kendisini iþçi sýnýfýna adamýþ mavi gözlü devi
vatan haini diye suçlayan zihniyet þimdi hapsetmek istiyor. Sokaklara çýkýp hep bir aðýzdan ko-
münist þair Nazým’ýn þiirlerini haykýrmanýn zamaný.

Önce NAZIM’ý
şimdi de þiirlerini 

kapatýyorlar hücreye
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28 Ocak 2007 
Mart Ýþçi Kültür Merkezi 

Açýldý

İzmir / Kemalpaşa



Çalışmalarına hızla
başlayan mart işçi
kültür merkezi kısa

zamanda saldırıya uğrayarak traji-
komik iddialarla kapatılmıştır
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Panel
İşçi Emeğiyle Eylemiyle Değiştirir
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Bu Pazar günü başka bir heyecan sarmıştı başı göğe yakın Ayışığımızı. Bu
Pazar Taksim Ayışığı Sanat Merkezi'nde Küba Devrimi'nin yıl dönümü ve
Comandante Fidel Castro'nun doğum günü kutlanıyordu. Sevinçli bir telaş

içindeydi gencecik yüreklerimiz, Küba'yla ve Fidel'le birlikte çarpıyordu. Dünyanın bu
yarısından Türkiye ve Kürdistan'dan uzanıp “yalansız hürriyetin eli”ni tutmak için sabır-
sızlanıyorduk. Önce film gösterimi salonunda Fidel Castro'yu anlatan Comandante filmi
izlendi. Daha sonra hep birlikte konuşmaların yapılacağı salona geçildi. Salon özenle ha-
zırlanmış, konuklarını bekliyordu. Ve başlama saati geldiğinde işçiler, emekçiler, öğren-
ciler, aydın ve yazarlar, şairler salonu doldurdular yüzlerinde tatlı bir tebessümle. İlk göze
çarpan üzerinde Fidel'in sözlerinin yazılı olduğu bir pankarttı: “Kaybedersem Yeniden
Başlarım” diyordu Fidel; “ama Batista Kaybederse yok olup gidecek” ve Batista bundan
tam 48 yıl önce yok olup gitmişti

Ocak 2007

çok yaşa sen 

fidel
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4. YIL ÞENLÝÐÝ COÞKULU GEÇTÝ

Gazi Ayýþýðý Ekin Sanat Merkezi’nin açýlýþýnýn 4. yýl etkinliði, 1 Nisan günü, Gazi
Okul Parký’nda büyük bir coþkuyla kutlandý. Kutlamanýn diðer anlamý Akmer-
can Temizlik iþçilerinin iþ mahkemesini kazanmalarýydý. Grup Emeðe Ezgi, Tun-

cay Çakan, Mahsuni Seçer Müzik Evi öðrencileri, Grup Berf, grevleri zaferle sonuçlanan
Akmercan iþçileri ve  Ruhan Mavruk bizlerleydi.

1 Nisan 2007 Akmercan İşçileriyle Dayanışma Etkinliği



174

Haklarýnda çok az þey bildiðimiz ama çok þey söy-
lediðimiz, saklý komþularýmýz, arkadaþlarýmýz, bir-
likte ayný ortamlarý paylaþýp farklarýna

varamadýklarýmýz onlar... Henüz düzeltememiþlerse (!), belki ak-
sanlarýndan, belki kültürlerine dair bir ipucundan tanýrýz onlarý.
Hangi kültürden geldiklerini söylemelerinden rahatsýz oluruz. Ra-
hatsýz olmanýn adý deðil, saklamayýp söylemenin adýdýr
“ayrýmcýlýk”... Þiir atölyemiz, dünya þiirlerini incelemeye ya-
þadýðýmýz yerden baþladý. Önce az tanýdýðýmýz Kürt þiirini sonra da
azýnlýklarýn þiirlerini incelemeye çalýþtýk. Nisan ayýnda þair Atilla
Oðuz öncülüðünde “Azýnlýk Þiiri” ni araþtýrdýk. Nisan sonunda da
þiir mizansen gösterimiz “Binbir Nakýþlý Ezgi” ile sunumumuzu
yaptýk. Programýmýza Gürcü þiirini tanýtmak üzere Þair Eþref
Yýlmaz, Ermeni þiirini tanýtmak üzere Maryam Panos katýldýlar. “Ti-
yatro Simurg” dan Aynur Diz, Sabahattin Ali’nin 100. doðum yýlý
için oyunlaþtýrarak hazýrladýðý “Deðirmen” öyküsünü sahneledi. Þair
Atilla Oðuz, her bölüm arasýnda, bize, birlikte yaþadýðýmýz halklarýn
tarihleri ve þiirleri hakkýnda önbilgiler vererek köprüler kurdu. 

Taksim Ayışığı 2007

Azınlık Şiiri Üzerine
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Nazým Hikmet
Parký’nda Hazi-
ran ayý denilince

akla gelebilecek isimlerden biridir
Nazım. Onu anacaklar ise sadece
onun verdiği mücadeleyi devam et-
tiren devrimcilerdir. Onu tutukla-
yanlar, onu vatan haini ilan edenler,
onun şiirlerini yasaklayanlar değil-
dir. 3 Haziran Pazar gün Sarýgazi
Ayýþýðý Ekin Sanat Derneði’nin
Nazým Hikmet Parký’nda düzenle-
diği Nazým Hikmet Anmasýnı ger-
çekleştirdi. 
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Ge çen yýl ol du ðu gi bi bu yýl da TÜ -
YAP ki tap fu a rýn da ki ye ri mi zi al -
dýk. Bu kez Er gül Çi çek ler’in

ki ta bý nýn ya ný na, Ru han Mav ruk’un Is sýz
A da ve Sa vaþ Zýrh lý sý ki ta bý ný da ek le miþ -
tik. hýz la ye tiþ ti ri len ki tap i çin bir de fu ar
kap sa mýn da im za gü nü dü zen le dik. Ay rý -
ca Þa ir A ti la O ðuz Bel ge Ya yýn la rý ta ra -
fýn dan çý ka rý lan Li rik Ký yý lar ad lý þi ir
ki ta bý ný im za la mak ü ze re ay ný gün stan dý -
mýz da yer al dý.
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Sstan dý mýz bü yük bir il giy le kar þý lan dý. Genç, yaþ lý, ço cuk de me den ya þa -
dığımız il gi bi ze bir kez da ha bu top rak lar da ne ka dar kök lü bir geç mi þe sa -
hip ol du ðu mu zu gös ter di. He nüz o ku ma yaz ma bil me yen ço cuk la rý mýz

da hi De niz le ri, Che le ri ta ný yor, o nun fo toð raf la rý na, ki tap la rý na yö ne li yor du. He le De -
niz’in res mi ni gö rür gör mez göz le rin den yaþ lar bo þa nan Göl cük lü dos tu mu zu as la u nut -
ma ya ca ðýz. 
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Taksim Ayışığı

Is sýz A da ve Sa vaþ Zýrh lý sý ki ta bý nýn ta ný tý -
mý i çin Tak sim, A da na ve An tep A yý þý -
ðý’nda dü zen le di ði miz im za gün le rin de,

þa ir Ru han Mav ruk okurlarıyla buluştu. Ki ta -
býn ma ce ra sý ný an lat an şairimiz, ay rý ca o kur -
la rý nýn so ru la rý ný ya nýt la dý. 

“Ben bu ra da ol mak tan mut lu yum, siz ler -
le ol mak tan çok mut lu  yum, dev rim ci le rin yü -
re ði ne des tek ol mak tan, on lar la be ra ber
yü rü mek ten çok mut lu yum. Çün kü þu nu da
he sap et mek ge re kir se, dý þa rý da ki ya ban cý laþ -
ma, hak sýz lýk, in sanlık dý þý re ka bet… bu nlar
dü þü nül dü ðün de ya þa ný la sý bir dün ya de ðil,
a de ta in ti har gi bi ge li yor. Dev rim ci ler pay laþ -
ma sý ný bi li yor, ken di ne gü ve ni yor, u yur ken
ra hat bir ne fes a la bi li yor, ben hal ký ma kar þý,
halk la ra kar þý e lim den ge le ni ya pa bi li yo rum.
O nok ta da var lý ðý nýz i çin te þek kür e di yo rum.”
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Ru han Mav ruk’u ta -
ný dý ðý mýz da, a ðýr
bir yük ta þý yor du

yü re ðin de. Tut sak la rýn F ti pi zin dan -
la ra a týl dý ðý, be de ni ni ö lü me ya týr dý -
ðý gün ler de bi rik miþ bir yük… Bu
sü re cin en ba þýn dan i ti ba ren, o tav rý -
ný tut sak lar dan ya na be lir le miþ ti. Si -
murg Tu fa ný na o da tüm yü re ðiy le
ka týl mýþ tý. Ey lem le re ka týl dý, sa nat -
çý la rý bir a ra ya top la dý, tut sak la ra
mek tup lar yaz dý, on lar i çin þi ir ler
da mýt tý. Tut sak lar dan on lar ca mek -
tup al dý. Bun lar bir bel gey di ve ge le -
ce ðe ta þýn ma lýy dý.

O yo ðun gün ler de yap -
ma nýn im ka ný yok tu. Da ha son ra
tüm mek tup lar bir a ra ya ge ti ri le rek
ha zýr lýk la ra baþ lan dý, a ma ev bas -
kýn la rýn da, TA YAD’a ya pý lan bas -
kýn da bir ço ðu yo ke dil di. E lin de
ka lan çok az sa yý da mek tup tu, yi ne
de on la rý gün ý þý ðý na çý kar mak is ti -
yor du. O nu ta ný dý ðý mýz da yü re ðin -
de ta þý dý ðý að rý buy du. Bu að rý nýn
an cak Is sýz A da ve Sa vaþ Zýrh lý sý
çý kar sa di ne ce ði ni biz de bi li yor -
duk. O ne den le bu ça lýþ ma sý ný bir -
lik te ya pa bi le ce ði mi zi, A yý þý ðý
a dý na ki ta bý ný çý ka ra bi le ce ði mi zi
söy le dik. O da bü yük bir se vinç le
ka bul et ti. Ki ta býn se rü ve ni iþ te
böy le baþ la dý. 
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Adana Ayışığı

“ÞÝ ÝR BÝR DÝ RE NÝÞ SA NA TI DIR”

Bu kez de Çu ku ro va’nýn sý cak hal kýy la bu lu þu yor du þa i rin ez gi do lu þi ir le ri. Ým za
gü nün den bir gün ön ce Çu ku ro va e mek çi le ri nin se si o lan Rad yo Dün ya’da ya pý -
lan prog ra ma, Ru han Mav ruk i le sa nat mer ke zi e mek çi si bir ar ka da þý mýz ka týl -

dý lar. Söy le þi miz þi ir ne dir, so ru suy la baþ la dý. Da ha son ra þi i rin in san ya þa mýn da ki et ki si ü ze ri ne
de vam et ti. Bi raz ba tý ya git tik, Jo se Mar ti, Þi li li Pab lo Ne ru da… Kür dis tan’a yol al dýk “a cý la rýn
çok ya þan dý ðý yer de sa nat da ha çok zen gin lik ka za ný yor,” di yor þa ir Ru han Mav ruk. E zi len le rin ya -
nýn da, bir ka dýn ay dýn ol ma nýn zor luk la rýn dan bah set tik. Ý ki sa at lik rad yo prog ra mý mýz çok hýz lý
a ký yor du. Çu ku ro va’nýn e mek çi hak la rý ný er te si gün (5 O cak 2008) ya pa ca ðý mýz im za gü nü ne da -
vet e dip sev gi ve se lam la rý mý zý gön der dik ten son ra prog ra mý mýz so na er di. 

Er te si gün sa nat mer ke zin de im za gü nü et kin li ðin de bir lik tey dik. Mü zik, þi ir din le ti le ri -
nin su nul du ðu et kin li ði miz, þa ir Ru han Mav ruk’la söy le þi ve ki tap la rý nýn im za lan ma sý þek lin de
de vam et ti.
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6 O cak 2008 / An tep A yý þý ðı

E mek ve Ey lem Et kin li ði
“Ýn sa na e mek, e me ðe ey lem, 

ey le me yü rek, yü re ðe sev gi ge rek”

Ruhan Mavruk ve Kazım Demir
okurlarıyla buluştu
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17 Ekim 2004’te Ayýþýðý Sanat Merkezinin düzenlediði Küba Dostluk gününde
merhaba dedik sizlere… Ezgilerimizi anlamlandýrmak için “Emeðe Ezgi” dedik.
Yaptýðýmýz ve yapmak istediðimiz müzik salt bize ait, salt grup elamanlarýna ait bir üre-
tim deðil kolektifin bir ürünüdür. Daha yolun çok baþýndayýz…

Denize Ezgi olarak 2004 yýlýnda, Antep Ayýþýðý Sanat Merkezi bünyesinde çal-
ýþmalarýmýza baþladýk. Ýstanbul ve Ýzmir’de düzenlenen Küba Dostluk Günlerinde sahne-
deydik. Bunun yanýnda kavga alanlarýnda da iþçilerin yanýnda olduk. Grevler ve oturma
eylemlerinde iþçi ve emekçilere seslendik. Sanat bir mücadeledir. Ve Denize Ezgi bu mü-
cadelede her zaman iþçi sýnýfýnýn ve ezilen halklarýn yanýnda, onlarýn kültürleriyle yer ala-
caktýr.

Grup Emeğe Ezgi

Grup Denize Ezgi

Genç Ekin Sanat Merkezi’nde Aysun Bozdoğan tarafından adımları atılan 
müzik grubu kendini çoğaltarak emeğin ve denizlerinsesi oldular
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...
Hayallerimi yaşamak istedim, öldüm

Gün geldi kurşunlandım, gün geldi taşlandım
En sevdiklerim elleriyle kıydı bana
Yeri geldi çeyiz sandığım oldu tabutum
Yeri geldi kendim oldum celladım

Oysa ben de isterdim yaşamayı
Dilediğimce, istediğimce, sevdiğimle

...
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2 Mart 2008 İkitelli’de 
düzenlenen 

“Bu Bizim Öykümüz” 
adlı geceden 

Tarlada çalıştık
Fındık, tütün, pamuk topladık
Süt sağdık, bebelerimize 

baktık
Analık ettik bazen beşine 

onuna
Bazen analık ettik tüm 

insanlığa
Yaratan ve doğurandık biz
Kilimde dokuduk kumaşta
Makineler arasında ömrü

geçende oldu
Fabrikalarda yanarak ölende
İş bitti demedik evde de
Yemekte yaptık 

yoksulluğumuzun yanına
Katıkta ettik acıyı
Her gün yeniden ürettik 

yaşamı
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Kültürel yozlaþmanýn sermaye sýnýfý tarafýndan
hayatýn her alanýnda dayatýldýðý bir ortamda top-
lumcu – gerçekçi sanat anlayýþýný hayatýna yan-

sýtabilmiþ gerçek sanatçýlarýn yetiþmesinin oldukça zorlaþtýðý
günümüzde bu özelliklere sahip iki edebiyat ustasý ve onlarýn üre-
timleri Antep’li emekçilerin hafýzasýnda bir kez daha tazelik ve
hayat buldu. Ahmed Arif, Nazım Hikmet anıldı.

HHaazz ii rr aann ’’ dd aa   ÖÖllmmee kk   ZZoo rr

Haziran 2008



Elbirliði ile araçlardan eþyalar indirilip kahvaltı hazýrlýklarýna baþlandý.
Þimdi hünerli eller iþ baþýna. Evde hazýrlanmýþ çörekler, poğaçalar, bö-
rekler, peynir, zeytin bile süslenmiþti sofrada yerini almak için. Bir de en

önemlisi, kendini tavþan kaný sýcaklýðýyla beðendiren çay, odun ateþiyle piþince her fýrt
yeniden doðmak gibi gelir insana. Kimimizin her gün sofrasýnda bulunan yiyecekler bugün
daha bir lezzetliydi. Çünkü kolektif emeðin tadý vardý. Bir de tatlý sohbet, güleryüz sofranýn
tadý, tuzuydu. Böyle güzel bir ortamýn tadýný çýkarmamak olur mu? Gençler hemen boþ bu-
lunan bir alaný voleybol sahasýna çevirdiler Ayýþýðý Sanat Merkezi ve Genç Emekçiler Bir-
liði pankartlarý asýldý. Ses sistemi kuruldu. Program, Ayýþýðý Þiir Atölyesi’nin hazýrladýðý
þiir dinletisi ile baþladý. Küçük Ceren Berfin, Nazým Hikmet’in kýz çocuðu adlý þiirini yüz
mimikleriyle bütünleþtirerek sundu. 

15 Nisan 2008
Ayýþýgý Sanat Merkezi ve Genç Emekçiler Birliði

Bahara Merhaba Pikniği
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Sınıflar Mücadelesi ve İdamlar Sergisinden kareler...
18 Mayıs 18 Haziran 2008
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Zindan Türkü Söylüyor

Madde, hareket, zaman…
Tarih, sýnýflar, geliþimin sonsuzluðu…

Evren, dünya, yurt…
Hareket… Hareket… Hareket…

Nerede emekle sermayenin uzlaþmazlýðý ve de uçurumlaþan, derinleþen çatýþkýsý,
iþte baþlýyor orada, en acýmasýz, en dayanýlmaz, en kaçýnýlmaz, 

en muhteþem hareketin dansý…
Baþlýyor ayrý ayrý dillerin, ayrý ayrý tenlerin aðýr prangalarý kýrma hareketi…

Baþlýyor ezilenlerin prangalarýnýn sokak taþlarýna çarparak yükselen müziði…
Ve indi sokaklara, acýmasýz, amansýz, muhteþem dansý hareketin…

Ve zindan baþlar türküsünü söylemeye… bir duyulmadýk, 
bir dokunulmadýk türküdür bu… 

Yaþamýn türkülenmesi, ateþlerin kanda yakýlmasý … zindanýn türküsü…
Savaþýmýz burada baþlamadý ve elbet bitmiyor burada… 

geleceðe akýþýn, yalnýz dört günlük destanýydý yaþadýklarýmýz…
Zindan türkü söylüyor…
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Nisan 2008 



2008 Mart ayında dör dün cü sü dü zen le nen “U lus la ra ra -
sý Ýz mir Þi ir Bu luþ ma sý” La tin A me ri ka lý þa ir ler le bi zim þa ir le ri -
mi zi ve þi ir se ver le ri bir a ra ya ge tir di. Biz de A yý þý ðý Sa nat
Mer ke zi o la rak Ýz mir’de dü zen le nen bu “Þi ir Fes ti va li”ne ka týl -
dýk. La tin A me ri ka lý þa ir le rin ka týl dý ðý fes ti val de þa ir Ru han
Mav ruk da yer al dý. La tin le rin dev rim ci rüz ga rý nýn es ti ði et kin lik
dört gün sür dü. Ar jan tin li Di a na Bel le si, Ek va tor lu Mar ga ri ta La -
so, Kü ba lý Pab lo Ar man do Fer nan dez, Mek si ka lý Ma ri a Ba ran da,
San ta Do min go Re i Ber ro a, Þi li li Ba dil la Cas til lo, U ru gu ay lý Ra -
fa el Co ur to i si e, Ve ne zu el la lý En ril qu e Her nan dez D’Jesus di ze le -
riy le et kin li ðe La tin sý cak lý ðý ný, La tin dev rim ci li ði ni ta þý dý lar.
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21 Mart de nil di ðin de
he pi mi zin ak lý na ilk ge len
þey New roz bay ra mý dýr, yük -
sel ti len ser hýl dan a teþ le ri dir.
Mart a yý nýn is yan cý lý ðý na þi ir
de di ze le ri ni kat mýþ. 21 Mart
ay ný za man da “Dün ya Þi ir
Gü nü”dür
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Grev Günlüğü Sergisi
Tuzla İşçileri’nin 

26 / 27 Şubat 2008 
Tarihlerinde 

gerçekleştirdiği
2 günlük grevden çekilen

fotograflar...
Sergimiz 16 Haziran 2008
Günü tersane işçileriyle

birlikte Grev alanındaydı.
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Sevinç İşçileri 
Konferansı
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Biz ler i çin bu kon fe ran sýn her a þa ma -
sý çok gü zel duy gu lar la do lu. Ha zýr -
lýk a þa ma sýn dan u ður la ma

a þa ma sý na ka dar. Ýs ter dik ki siz le re sa de ce
a na ko nu la rý de ðil, o ra da ya þa nan söy le þi le -
ri, esp ri le ri, pay la þým la rý da ta þý ya bi le lim.
A ma ne ça re ki ol mu yor. Bel ki i ler de tek no -
lo ji yo luy la dün ya nýn her ye rin den bü tün
in san lar gü zel an la rý ay ný an da pay laþ ma
þan sý na sa hip o lur lar. 

Her za man ol du ðu gi bi kon fe ran sý mýz
hum ma lý bir ça lýþ may la baþ la dý. Ki mi le ri
te miz lik te la þý na düþ tü, ki mi le ri ye mek le -
rin, ki mi le ri de ko ras yo nun ki mi le ri i se ya -
pa ca ðý þa ka la rýn. 

Doð ru su kon fe ran sa in san lar da ha çok
bil gi len mek i çin mi yok sa dost lar la bu luþ -
mak i çin mi gi der ler ay rý mý na va ra mý yo ruz.
O tu rum baþ lý yor, her kes te bir he ye can bir
tar týþ ma. Son ra ka pý lar a çý lý yor yi ne bir he -
ye can, þa ka laþ ma lar ve yi ne tar týþ ma lar. Biz
de bu et kin lik ler de a ra tar týþ ma la rýn ve bu -
luþ ma la rýn da o tu rum lar ka dar ya rar lý ol du -
ðu nu dü þün dük ve bu kon fe rans ta
di ðer le rin den da ha u zun a ra lar or ga ni ze et -
tik. Nö bet çi le rin hiç yal nýz kal ma ma sý her -
ke sin ken di nö be ti ni bek le mek si zin i þe
sa rýl ma sý yi ne bi zi gu rur lan dýr dý. 
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Ýnsanlýk tarihi bo-
yunca yaratýlan,
iþçilerin, emekçile-

rin kültürünü ve sanatýný araþtýr-
ýyor, geliþtiriyor, üretiyor ve
yaratýyoruz. 20 yýllýk ekin-sanat
mücadelemiz bu çabanýn gös-
tergesidir. Umudu kavgada
gören ve bu kavgayý sanat
alanýnda yarattýðý üretimlerle
sürdüren Ayýþýðý Sanat Merkezi
ve Ekin Sanat Merkezleri ola-
rak 2004 yılında beri düzenledi-
ğimiz sanat konferanslarımızla
bu çabayı daha geliştirmeye ça-
lışıyoruz
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1 Konferans Temmuz 2004
2. Konferans 19-22 Ağustos 2005
Konu: Sanat neden gereklidir.
3. Konferans 20-23 Temmuz 2006
Sanat tarihi üzerine araştırmalar
Sanatta yabancılaşma
4. Konferans Temmuz 2007
Sosyalizm projesi
5. Konferans Temmuz 2008
Sanat mücadelesinde 20. yıl
Nereden geliyoruz

Nihayet bir konfe-
ransýmýzý daha ta-
mamladýk.

Kavuþmanýn heyecanýnýn yerini
ayrýlýðýn hüznü aldý. Kolektif üreti-
min, paylaþýmýn ve sorumluluðun
yalnýzca konferans esnasýnda deðil,
ortamýn hazýrlanmasý ve hizmetlerin
sürmesi anlamýnda da eksiksiz sür-
düðü, herkesin görev aldýðý sahnemiz
bir sonraki konferansa kadar perdeyi
kapattý.
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İzmir Ayışığı’ndan 20. yıl etkinliği
Teatra Avesta’nın Araf adlı oyunu 

Yine yasaklama…
Musa Anter’in yaşam öyküsünden
yola çıkarak hazırlanan Araf adlı
Kürtçe oyun yasaklandı… ama oyu-
nunun izleyicisi ile buluşması engel-
lenemedi…. MKM oyunun
sahnelenmesi için kapılarını açtı, da-
yanışmanın güzel bir örneğini birkez
daha yaşadık.

11 Ekim Cumartesi 2008



BİR AYIŞIĞI’NIN DOĞUMUNA ÖNSÖZ
...
Gördüm, duydum, biliyorum. Çaresi yok anlatacağım. Ve özelliklede fırsat bilip

içimi dökeceğim. Bölük pörçük, dağınık düşüncelerim ve sözlerimi mazur görün, zira ma-
ruzatım var! Rumeli Han’ın merdivenleri…

İstiklal koridorunun yabancı tekilliğinden sıyrılıp, sizi Ayışığı’nın aşina çoğullu-
ğuna götürecek Rumeli Han’ın cümle kapısına ulaştığınızda, içinizi saran sevince teslim
olmamak gerekir. Bilen bilir… Zorlu ve uzun bir tırmanışın eşiğindesinizdir çünkü. As-
lında son kattaki Ayışığı’na mı yoksa ayın ışığına mı tırmandığınız tereddüdünü yaratacak
kadar yorucu ve zorludur bu merdiven. Katılacağınız etkinliğin icra edileceği Ayışığı’na
ulaştığınızda artık; hiçbir etkinliğiniz kalmamıştır. Son soluğunuzu vereceğiniz vehmine
kapılmak üzere iken; açılan kapı yeniden yaşama açılan bir kapı gibidir.

N’olur Ayışığı’na bir yürüyen merdiven!..
Yürüyen merdivenli Ayışığı düşümle hoş geldin diyorum.
...
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“Şarkı söyleyen yarınlarda” buluşmak dileğiyle…
Yola çıktık dostlar, uzun yıllardır yürüyoruz

Ve yürünecek daha çok yol var
Emeğimize sahip çıkmak için

O büyük günde hazır olmak için
Anlayabilmek ve anlatabilmek için

Deneyimleri paylaşabilmek 
Öğrendiklerimizi öğretmek 

Ve öğrenmemiz gerekenleri öğrenmek için
Bilimin ışığından

Sanatın birikiminden
Emeğin kararlılığından

Ve disiplininden alıyoruz gücümüzü 
Nasıl birlikte üretiyorsak

Öyle devam etmek istiyoruz
Nice 20 yıllar boyunca




